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IHHEPE/IMOBA

s 3100yBadiB BUIIOI OCBiTH 3a creniaibHicTi0O B11 ®ino-
norist cnemiamizanii B11.10 TlpuknagHa JTiHTBICTHKA JaTHHCHKA
MOBa € 3araJbHOOCBITHBOIO AUCIUTIIIHOIO, BUBYCHHS SIKOT PO3IIH-
pIO€E CBITOIVISL, @ TaKOXK HAJlAa€ BIIOMOCTI 3 ICTOPIl Ta KyJIbTypHu
AHTUYHOTO CBITYy. YCHIIIHEe omaHyBaHHs mpodecii HeMOXIUBe 0e3
3aCBOEHHS CUCTEMH TEpPMIiHIB, 1[0 BUPAXKAIOTh IEBHI MOHATT,
0e3 pO3yMiHHS PO3BHUTKY JIEKCUYHOTO CKJIaay MOBH, (DOHETHY-
HUX Ta JIEKCUYHUX 3MiH Cy4YaCHUX MOB. 3HAHHS JIATUHCHKOI MOBH
€ OJHMM 3 OCHOBHHX €JIEMEHTIB TyMaHITapHOI OCBiTH. BOHO nae
MOJKJIUBICTB JIIHTBICTaM TMOSICHUTH €TUMOJIOTIIO YUCIICHHUX THTEP-
HaIllOHATI3MIB Ta HAyKOBHX TEPMIiHIB, SIKI IIUPOKO BXKUBAKOTHCS
B MOBJICHHI. 3HaYHUI HAyKOBHM 1HTEpEC CTAHOBUTH BHU3HAYCHHS
NUIAXIB, SKUMU CJIOBAa JIATMHCHKOTO TMOXOPKEHHS MOTPANMIA 0
iHmuMx MoB. Lle nmpoGnema B3aemoaii MOB, TICHO NOB’si3aHa 3 1CTO-
pi€ro HapoiB.

Merta Kypcy — MAroToBKa MaiOyTHIX JIIHTBICTIB Ha OCHOBI
3HaHb JJATUHCHKOT MOBH IO CIIPUHHSTTS IHIIMX CHEMiaJbHUX JHC-
IIUTUTIH, 30KpeMa 3arajJbHOTO MOBO3HABCTBA, JICKCHKOJIOTI, 1CTO-
PUYHOT IpaMaTUKU, aHTUYHOI JiTeparypu Ta ictopii mosu. IIpo-
1[eC BUBYCHHS JAMCUUILUIIHU CIPSIMOBAaHUN Ha (HOPMYyBaHHS TaKUX
KOMIIETEHTHOCTEH: BMIHHSI MPAILIOBATA 31 CIOBHHKOM; HAaBHYKH
nepekyany Ta JIHTBICTHYHOTO aHaJli3y TEKCTiB, IO MepedyBaroTh
y LEHTp1 yBaru Kypcy i Gpopmyrorscs y 3100yBadiB BUILOI OCBITH
i€l creriani3amnii 11 3aCTOCyBaHHS B aKaJIeMiuHii Ta npodeciii-
HI cdepax; 3aCBOEHHS CHCTEMHM JIAaTUHCHKOI TpaMaTtuku ((oHe-
TUKHU, MOP(OJIOTii, CHHTAKCUCY) B 3ICTaBICHHI 3 TPaMaTHUKOIO
CYy4aCHUX POMAaHO-T€PMAHCHKUX 1 CJIOB’SIHCBKHX MOB.



3aBnaHHs TUCHUILUTIHA — 3aKJIacTH (yHIaMEHT (DiTOIOTigHOT
MiJTOTOBKH, TOMY Iependadae 3acBOEHHS CTYACHTAMH IPaBUIT
BHMOBH Ta HAroJIOIICHHsI, 3HAHHS TPaMaTUYHOI CTPYKTYPH MOBHU
Ta CUCTEMH CJIOBOTBOPY, & TAKOK BUBYCHHS JATUHCHKOI JICKCHUKH,
adopu3MiB Ta 03HAUOMIICHHS 3 a/IalITOBAHUMHU TEKCTAMH PUMCBKOT
miteparypu. OCHOBHUMH BHJIaMH POOOTH BHBUCHHS JaTHMHCHKOL
MOBH € MPAKTUYHI 3aHATTS, CAMOCTIMHE ONpAIIOBAaHHS OKPEMHUX
rpaMaTHYHUX TEM, I103aayUTOpHa poOOTa 31 CIOBHHUKOM, Iepe-
KJIaJ Ta aHalli3 TEeKCTiB. Taki BHIM ayAUTOPHOI Ta CaMOCTIMHOL
poboTu momomararTh cOPMYBATH y CTYIACHTIB CHUCTEMY 3HAHBb
1 BMIHB 17151 3a0e3medeHHs iX mpodeciitHoi AisIbHOCTI, 30Kpema,
3000yTTSl 3araJbHONIHTBICTUYHUX 3HaHb HAa OCHOBI JIATMHCHKOT
MOBH Ta (hOpMyBaHHS HABUYOK CAaMOCTIHHO IIi 3HaHHS 3100yBaTH
1 BMUJIO KOPHCTYBaTHCS HUMH Ha BCIX €Tarax HaBuaHHs. Bax-
JTUBUMU CKIAQJHUKAMH KypCy € 3aCBOEHHS HOPMATHUBHOI Ipama-
TUKH, JICKCHYHOTO MIHIMYMY, OBOJIOAIHHS HAaBUYKAaMU YWUTAHHS,
MMCbMa, TPAMaTUYHOTO aHaJi3y 1 MEepeKiIaay TEeKCTiB (HaxoBOTro
CIPSIMYBaHHS.

MeToanuHi peKoMeHaallii mpu3HadeHi s 3100yBadiB BUMIOL
ocBiTH Tmiepmioro (06akagaBpChKOTO) PIBHA Ta OXOIUTIOIOTH TaKi
TEeMH, SK JATMHCHKUI andaBiT, mpaBuja YUTAaHHS B JIATHHCHKiN
MOBI, Ji€CIIOBO (ITOMI HA JIEBIAMIHY, TENEPINIHINA, MHUHYIUH Ta
MaiOyTHIM YacCu aKTUBHOTO ¥ IMaCHMBHOTO CTaHIB, HAKA30BUU CIIO-
ci0), imennuku I, II, III, IV Ta V BiiMiH, IPUKMETHHUKH, & TAKOXK
y>KUBaHHS 3aMEHHUKIB.

MeTonuyHi pekoMeHaIli yKJIaaeHO BIIMOBITHO 0 HaBYab-
HOI MpOorpamu 3 JIATUHCHKOI MOBH, 3TiJTHO 3 SIKOIO Ha BHUBYCHHS
HaBYaIbHOI AUCIUIUTIHU BiaBoauThes 30 roguH. Koxauil po3min
BIJIMIOBiIa€ 3MICTOBUM MOAYJISIM HaBYAJIbHOI MPOTpamH, IO 103-
BOJISIE JIETKO OPIEHTYBATUCA y TEOPETHYHOMY Ta TPAKTUIHOMY
Matepiam. HaBuanbHi TekcTy migiOpaHi BiAMOBIIHO A0 TpaMaTHY-
HUX TeM, SIKi BUBYAIOTHCA, UTIOCTPYIOTH T€ UM 1HIIE TpamMaTUdHe
siBuIe. TpaKkTyBaHHS TEKCTIB CTA€ TOCTYITHUM 37100yBadaM yxe Ha
MTOYaTKOBOMY €Talli BUBYEHHS JJATUHCHKOI MOBH 3aBISKU MTOCTYTIO-
BOMY TepeXo/ly BiJl MPOCTOro A0 CckiajHimoro. [ndopmariiine Ta
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KyJIbTYpHE HAllOBHEHHS TEKCTIB BiJoOpa)kae okpemi Mofii, icTo-
puuHi mocTaTi i Mipu CTapoIaBHBOTO CBITY, IO O3HAHOMIIOIOTH
3100yBadiB BHINOI OCBITH 31 CBITOINIAIOM IPEACTABHUKIB aHTH-
YHOI KYJIBTYpH.

Jlo KO)KHOI TeMH HaJaloThCs pEKOMEHJAlll Ta po3’sICHEHHS
I10/10 TIPABUJIBHOTO BUKOHAHHS MPAKTUYHUX 3aBIaHb.

T'ooBHA MeTa METOJJMYHOTO TOPOOKY — CIIPUATH (POPMYBAHHIO
y 3100yBa4iB BULIO1 OCBITH HAaBUYOK PO3YMIHHSI JIATUHCHKUX CJIO-
BOCIIOJIyY€Hb 1 PEYEHb, IXHBOTI'O MPABUIBHOIO MEPEKIIANy YKpaiH-
CBKOIO MOBOIO, aHaJi3y I'paMaTHYHUX (HOpM Ta BU3HAUYEHHS I10YaT-
koBUX (opM ciiB. CucTema BIpaB, pO3poOJeHa T0 KOXKHOI TeMH,
CHpPsSIMOBAaHA Ha 3aCBOEHHS JIGKCUYHOIO M IpaMaTHMYHOIO MaTte-
piaiy, caMocCTiliHy poOOTy 31 CIIOBHHKOM Ta MPAaKTUYHE 3aCTOCY-
BaHHSI TEOPETUYHUX 3HAHb.

VY pe3ynbTari onaHyBaHHsS TEOPETUYHOTO Marepiady HaBYallb-
HOI JMCUUIUTIHU, OTNPAIIOBAaHHS METOAWYHHUX PEKOMEHJIAIH Uis
pOOOTH 3 TEKCTaMH Ta BUKOHAHHS MPAKTUYHUX 3aBJaHb 37400yBad
BUIIIOT OCBITH IIOBUHEH BMITH:

* TPAaBWIBHO BUMOBJSTH Ta YHUTAaTH TEKCTH, CIELiaJbHY
JIEKCHKY;

* Ha OCHOBI BMBUEHOI'O I'paMaTHYHOIO MaTepiany poOUTH
aHali3 Ta po30ip TEKCTiB,

*  MOsICHIOBaTU (DOHETHYHI, JIGKCUYHI Ta IpaMaTH4HI SBUILA
JIATUHCBKO1 MOBH;

*  BHUKOHYBAaTH JIOCIIBHHH 1 JIITEpaTypHUI Mepekiaja JaThH-
CbKUX pEUCHb;

*  KOPHUCTYBaTHCh JIATUHCHKHM CJIOBHUKOM JUISL aHaNi3y
1 mepexIany.

MetoauuHi pekoMeHaalii MO)KHa BUKOPUCTOBYBATH SIK JUIS
ayIUTOPHOI, TaK 1 I caMOCTiiiHOT poOoTh 3100yBaviB BHIIO}
OCBITM HaJ HaBYaJbHUM MaTepiasioM. BHKOHaHHS BOpaB Ha
3aKpIIUIEHHS] T'paMaTUYHUX TE€M JI03BOJMTH ONAaHyBaTW HEOOXin-
HUH JIGKCHYHUN MIHIMYM 1 CIpUSTHME PO3BUTKY HAaBUYOK IIepe-
KJIa/ly aJlalTOBaHUX Ta OPUTIHAJIbHUX JIATUHCHKUX TEKCTIB.



METOJANYHI PEKOMEHJIAILII 3 MIATOTOBKH
10 IPAKTUYHUX 3AHSTH

Poooma nao epamamuunum mamepiaiom

I'pamarnyna OymoBa JaTUHCHKOT MOBH € (PJICKTHBHO-CHHTE-
TUYHOIO. [i BIAacTHBAa PO3BMHYTA CHCTEMa BiJAMIHIOBAHHS, TOMY
1pY BUBYEHHI MOP(]oIIOrii 0COOIMBY yBary Ciif MPUILISATA THIIAM
BI/IMIHIOBaHHSI IMEHHHUKIB, TNPUKMETHHUKIB, 3aliMCHHHKIB, YHC-
JIBHUKIB Ta gieciiB. JIJIsl 3aCBOEHHS BCIX THIIIB BiAMIHIOBaHHS
HEOOX1IHO BMITH NMpPaBUJIBHO BU3HAYAaTH OCHOBY CJIOBAa Ta 3HATU
dbopmoTBOpul Mopdhemu BCiX yacTH MOBHU. Ll poboTa moBuHHA
0a3yBarTuCs He JIMLIEe Ha 3HAHHI TEOPETUYHOTO Marepiaiy, ajie il Ha
NPAaKTUYHOMY 3aCTOCYBaHHI OTPUMAaHHUX 3HAHb.

['paMaTHKa € CUCTEMOIO B3a€EMOIIOB’SI3aHUX MPaBWII, a HEJO-
CTaTHbO CTIWKe 3aCBOEHHA X04a O OAHOIO 3 HUX MOXE YCKJIal-
HUTH BUBYCHHA i1 HOBHX po3auiiB. Tomy poOOTy Haa HOBUMHU
rpaMaTUYHUMU TE€MaMHU CliJ pO3NOYMHATH 3 IOBTOPEHHS
BXKE€ BHMBUCHOIO Marepiajy Ta HamaraTucsi BUSIBISATH 3araljibHi
3aKOHOMIPHOCTI.

Pobooma nao nexcukoro

JlaTuHCBKA JIEKCHKA CTAHOBUTH COOOIO0 UITKO BHPaXKEHY
CHUCTEMY 3 TIEBHUMH 3aKOHOMIPHOCTSMU MOP(]OIOriuHOrO Ta
CEMaHTHUYHOTO PO3BHUTKY, IO CJIJI BPaXOByBaTH IMpW Opraxiza-
1ii poOOTH HaJ CIOBHUKOBHM CKJIaJ0M JIATUHCHKOI MOBH. line-
CIpSIMOBaHE Ta CUCTEMATHU30BAaHE BHBUEHHS OCHOB CIIOBHHKOBOTO
CKJIaly TIOBUHHO MaTH MICIIC B €JIEMEHTApPHOMY KYpCl JTJaTUHCHKOI
MOBHU, a 3HaHHS OCHOBHHX CMOCOOIB CIIOBOTBOPEHHS (y MEpIIy
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4yepry, MOpQOJIOTriyHOrO CIOBOTBOPEHHS) Ja€ MOMKJIMBICTH MPO-
CTS)KUTU CHCTEMHUH XapaKTep JaTHHCHKOI JICKCHUKH.

PoGota 3 maTHHCHKUM CIOBOM Ma€ OyTH CIpsSMOBaHa HE JIUIIIE
Ha BU3HAYEHHS Or0 MOp(OJIOriYHUX O3HAK 1 CEMAHTHUKH, ajie i Ha
3ICTaBJIEHHS 13 3aMO3WYEHUMH BiJl HHOTO CJIIOBAMH B Cy4YacHHUX
MoBax. Ciig mam’siTaTv, 110 JIATHHA BiJirpaBajia i Biirpa€e BEJIUKY
pOJIb y PO3BUTKY Ta 30arau€HHi CIOBHUKOBOTO CKJIAAY Cy4aCHHUX
€BPOIEHCHKUX MOB 1 pa3oM 3 JIaBHBOTPEIILKOIO € OCHOBHUM JIKe-
PEJIOM TBOPEHHS TEPMIHOJIOTIT y BCIX raixy3siX HayKH Ta COI[ialbHO-
MOJIITUYHOT JIEKCUKH.

3aHATTS 3 JJATHHCHKOI JIEKCUKN 3aliMar0Th 000B’SI3KOBE MICIIE
Ha BCIX eTamax Kypcy JaTMHCHKOI MOBH, TOMY 1O KOHTPOJIBHUX
pOOIT BKIIIOYEHI PI3HOTO BHUIY 3aBIaHHS 3 JIeKCMKU. Kpim Toro,
KOXKEH CTYJICHT [MOBUHEH BECTU 1HAMBIIyaJbHUN CIIOBHUK, JIOTPH-
MYIOUUCH 3arajJbHONPUIHATHX MPABUI 3aIUCY CIIB.

1. IMeHHUWKH 3aMUCYIOTHCS Y ABOX (opMax: HA3MBHOMY Ta
POIOBOMY BIJIMIHKaX, OCKUIBKH 3aKiHYCHHS POJIOBOTO BiIMIHKA
BKa3ye Ha TWUIl BiJIMIHIOBaHHS IMEHHHMKA. POMOBHI BiAMIHOK
3aIHUCY€EThCS CKOPOYCHO Y BUIVISII 3aKiHYCHb 1 JIMIIE B IMEHHU-
kiB Il BigMiHM HABOIWUTHCS TOBHICTIO a00 y BUIVISAI KiHIIEBOI
YaCTUHU OCHOBH 13 3aKiHYEHHSM. bijsl KO)KHOTO IMEHHUKA BKa3y-
€ThCS pif (HAPUKIAM: persona, ae [ — ocoba; servus, i m — pao;
casus, us m — BUNIAIOK; dies, ei f — CTPOK; crimen, inis n — 37I09HH).

2. TIpUKMETHUKH 3alUCYIOThCSI B TPHhOX pOAOBUX (op-
Mmax. [Ipu npoMy Gopmy 4OJIOBIHOTO pojy 3aIUCYIOTh MOBHICTIO,
a JKIHOYOTO Ta CEPEIHBOTO POJIIB — CKOPOYEHO y BHUIVISI/I 3aKiH-
4yeHb (Hanpuknana: longus, a, um — AOBTUi) a00 y BUIIISI KIHIIEBOT
YaCTUHU OCHOBH 13 3aKIHUCHHSM (HANPUKIAI: niger, gra, grum —
YOpHUU; acer, cris, ere — roctpuid). Y npukMetHukiB III Bigminu
JIBOX 3aKiHYEHb TOBHICTIO 3alHCY€THCS CIHibHA (opMa YOJIOBi-
YOro Ta >KIHOYOTO POJiB, @ CEPEAHBOT0 POy — JIUIIE 3aKIHUYEHHS
(nmanpuknan: brevis, e — kopotkuii). ¥ npukmetHukiB Il Biamiau
OJTHOTO 3aKiHYEHHS pa3oM 31 CHUIBHOIO (DOPMOIO JJIsl BCIX POIIB
HABOJUTHCS POJOBHI BIIMIHOK, 3a3BHYail Y CKOPOUCHOMY 3aIucy
(nmanpuknan: felix, icis — MACTUBH).



3. 3ailMeHHHMKH 3alUCYIOTHCA B TPbOX POJOBHX (hopmax, 3a
BUHSTKOM TIPUCBIMHMX (HanpuKIang: is, ea, id — 1ew, 1, 1e, ane
meus, a, um — MiR).

4. YucniBHUKH, Ki BIAMIHIOIOTHCS 33 POIaMH, 3aIHCYIOThCS
K MPUKMETHUKHU (HAIPUKIIAL: primus, da, um — MepUInii).

5. JiecmoBa 3amMcCylOThCS B YOTUPHOX OCHOBHUX (Hop-
Max (manpuknan: lego, legi, lectum, legere — uuratm). IHOMI
MOXJIMBAM CKOPOYEHUM 3aluC, HAMPUKIAL: accuso, avi, atum,
are — 3BUHYBayyBaTH.

6. IlpuiiMEeHHMKM CIiJ] 3amuCcyBaTH 3 IO3HAYCHHSM BiJl-
MIHKa, 3 SIKUM Y>KUBA€ThCS 1€ MPUIMEHHUK, HAPUKIIAJ: contra
(3 Acc.) — mpotu; sine (3 Abl.) — 6e3.

B inauBigyanbHU CITIOBHUK HEOOXiHO BUITMCYBAaTH BCI BKa-
3aHI B HABYAJbHOMY CJIOBHHKY 3HAY€HHS JATUHCHKOTO CJIOBA,
BUOUPAIOYH OJIHE 3 HUX Y 3aJIEKHOCTI BiJl 3MICTY BCHOTO PEUEHHSI.

Opnniero 3 GopM 3aCBOEHHS TATHHCHKOT JICKCHKH € 3araM’ siTo-
BYBAaHHSI KpWJIaTUX BHpa3iB. BOHM HIIMPOKO BXXKMBAIOTHCS B MOJIi-
TUYHIN, HAYKOBIH, XyI0XKHIH JiTepaTrypax Ta cTald MIKHApOIHUM
3100y TKOM.

Poboma 3 namuncoKum mekcmom
ma 1020 nepekiad Ha YKPaincoKy mogy

OnaHoBYBaHHSI METOAMKHM POOOTH HaJ JIATUHCHKUM TEKCTOM
Ta HOro mepeKiagoM — OJHAa 3 TOJOBHUX 33Jad €JIEMEHTapHOIO
Kypcy JaTHHCBKOI MOBH. OOOB’A3KOBOIO YMOBOIO PE3YJIbTATUBHOI
pPOOOTH HaJ MEPEeKIa oM JIATHHCHKOTO PEUeHHs € MOCTiiHa Koop-
JIMHAL[IS TPaMaTUYHOTO aHali3y KOXKHOTO WiIEeHa PEeYeHHs 3 poOo-
TOIO 31 CIOBHUKOM. [IpaBuibHe BU3HAU€HHs rpaMaTU4HOI (HOpMHU
CJIOBA y TEKCTI € HE JIUIIE OCHOBHUM CIIOCOOOM BUSIBICHHSI CHH-
TaKCUYHUX B1JIHOCHUH CIIIB Y PEUEHHI, ajleé i YMOBOIO IIPaBUIBLHOTO
3HAXO/DKEHHS CJIOBA B CIIOBHHKY, a 11€ 31 CBOro 00Ky OOyMOBIIIOE
NPaBUJIBHICTB 1 TOUHICTH MEPEKIATy PEUCHHS B LIJIOMY.

[lepexan 1aTHHCHKOTO pEYEHHS HE BUMarae OyKBaJIbHOT Iepe-
nadi ¢opmu cioBa i nopsaky ciiB. HaBmaku, aist nmpaBUIBHOIO
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JITepaTypHOro Mepekiaay Ha yKpaiHChKy MOBY HEOOXiIHO CIHiB-
BITHOCUTH OCOOJIMBOCTI JIATUHCHKOTO PEUCHHS 3 TPaMaTHYHHMU
Ta CTUJIICTUYHUMHU HOpMaMH yKpaiHchkoi. Lle Hacammnepen crocy-
€ThCSI CUHTAKCHUCY BIJIMIHKIB, JESKUX CHHTAKCMYHUX 1H(IHITUB-
HUX Ta MapTULIMATHHUX KOHCTPYKIIIH.

Marepianom ajis Iepexiaay CIyryrTh OKpeMi pedeHHs, Bii-
OpaHi y BIAMOBITHOCTI 3 KOHKPETHUMHU TPaMaTHYHUMH TEMaMH,
a TaKOX aJalTOBaHI TEKCTH, IO OXOIUTIOIOTH BUBUCHHI HA TAHOMY
eTari marepial.



LECTIO 1 (PRIMA)

Tema: Koporkuii orisiz icTopii po3BUTKY JIATUHCHKOI MOBH.
MeTta: 03HallOMHUTH CTYAEHTIB 3 KOPOTKOIO 1CTOPIEO PO3BUTKY

JATUHCHKOT MOBH Ta i1 3HaYEHHSM 11 MalOyTHIX JIIHTBICTIB.

Y pe3yJbTari BUBYEHHS TeMH He0OXiIHO:
3Hamu: TIEPiOAN3aIlil0 1CTOPil PO3BUTKY JIATHHCHKOT MOBH;
émimu: aHali3yBaTH poOJb Ta MICIE JIATUHCHKOI MOBHU

Yy BUBYEHHI AUCLMILUIIH T'YMaHITaPHOIO LIUKITY.

b

SN

10.
11.

12.

10

3aeoanns I. Ilumannsa ona camokonmpoJiio.

3BIIKH TIIUTA HA3BA «JIATUHCHKA MOBay»?

YoMy naTMHCHKA MOBaA MOIIMPUIIACE Y 3axiaHiid €Bpori?

Je i xonu OyB 3HAWICHUI HAWaBHIMINN TAaTHHCHKUI TEKCT?
Ski mepiony BU3HAYAIOTHCS B ICTOPIl PO3BUTKY JATUHCHKOT
MoBHU?

SIki TBOpH BiTHOCSTBCS JI0 apXaiqHOTO TIepiony?

SIKi TBOPHM BBaXKAIOTHCS «KJIACHYHOIO JIATUHOIO»?

XT0 3p00UB 3HAYHHI BHECOK Yy PO3BUTOK I'PaMaTHUKH JIATHUH-
CbKO1 MOBH?

VY YoMy npuyurHa 3HUKHEHHS HAPOAHO-PO3ZMOBHOI JIATUHCHKOT
MoBHU?

SIkuM MOBaM J1ana 1MoyaTok JaTHHChKa MOBa?

Sxkum OyB cTaTyc JIaTHHCHKOT MOBH B €noXy BimpomkeHnHs?
Komu 1 axum uymHOM BigOyn0CS MPOHUKHEHHS JATUHCBHKOI
MOBH Ha YKpaiHCBKi 3eMii?

YoMy B yCiX €BpONEHCHKHX MOBaX, y TOMY YHCJ W yKpaiH-
CBbKiH, € 6arato JaTUHCHKUX TEPMiHiB?



3aeoannsn Il. Ilpuzaoaiime nepeknad ma eueuimov 6i0omi
aghopuzmu nanam’ameo:
Alma mater.
Nota bene.
Status quo.
Ex tempore.



LECTIO 2 (SECUNDA)

Tema: Jlatuncekuii andapiT. BuMoBa TOMOCHHX, MPUTOIOC-
HUX Ta iXHIX cronydeHb. Haromoc.

Merta: HaBUMUTH TPABUIBLHO YHUTATH JIATUHCHKI CIIOBA, Ipa-
BUJILHO CTaBUTH HAroJjoc.

Y pe3yJabTari BUBYEHHSI TeMH He0OXiIHO:

3Hamu: TAaTUHCHKUH andasiT, MpaBuUia YUTAHHS Ta HATOJIOINIY-
BaHHS CIIIB;

émimu: aHaJi3yBaTW NpaBWIa YUTAHHS, NPAaBWIBHO YHUTATU
JIATUHCBHKI CJI0Ba Ta CTAaBUTH HAroJoc.

3aeoannsn 1. Ilpoyumaiime namunceKi cioea, nocmagme
Hazonoc.

aes, vae, jam, qui, quae, quod, sex,soi, hrex;

a-8r, ae-ra, ae-quus, cae-cus, cae-lum, Cae-sar, Grae-cus,
Grae-ci, Cel-tae, sae-pe, poe-na, coe-pi, cau-sa, ju-gum, lin-gua,
Cy-clops, scho-la, Grac-chus, Pur-rhus, sphae-ra, pha-lanx;

fi-li-a, ja-nu-a, Phry-gi-a, proe-li-um, Ju-li-us, La-ti-um,
spa-ti-um, Ae-gyp-tus, tri-um-phus, se-cun-dus, ho-nes-tus,
ae-ter-nus, De-cem-der, pro-pin-quus, Mi-ner-va;

Dae-da-lus, Ger-ma-nus, syl-la-ba, de-cla-ro, Cau-ca-sus,
Ho-m@-rus, Ci-cé-ro, A-thé-nae, po-&-ta, ma-chi-na, a-qui-la,
a-mi-ca, can-di-dus, da-ti-vus, oc-ci-do, oc-ci-do, Jup-pi-ter,
in- co-la, Eu-ro-pa, a-t6-mus, sae-ci-lum, ta-bu-la, ac-cii-so,
e-du-co, e-dii-co;

jus-ti-ti-a, sym-pho-ni-a, ad-ver-bi-um, par-ti-ci-pi-um,
ar-gu-men-tum, e-le-phan-tus, la-by-rin-thus;

O-ce-a-nus, De-mos-thé-nes, De-mo-cri-tus, He-ra-cli-tus,
ge-ne-ti-vus, pe-ri-ci-lum, E-pi-cii-rus, ma-ni-pu-lus,
Ther-mo-py-lae.
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3asoannsn II. Bunuwimo i3 3ae0anna I namunceki cnosa
Y 2 cmoenuuku, 0e «c» uumaemovca AK [uf i «c» wumaemupca

K [K].

3aeoannsa IIl. Bunuwimo i3 3aeé0anna I ramunceki cioea
3 ougpmonzamu ma ouzpagamu.

3aeoanna 1V. Bunuwime i3 3ae0anns I namuncoeki cioea
3 1imMeporo «y».

3aeoanns V. Illpouumaiime ma eusuimop Hanam’amo 1amuH-
CbKi agpopuzmu.

Repetitio est mater studiorum. — [ToBTOpeHHs — MaTy HaBYAHHS.

Dum spiro, spero. — [Toku auxaro — croiBarocs.

Alter ego. — [Ipyre «s» (po 61M3bKOTO pyra).

Dictum-factum. — Cka3ano — 3po0iieHo.

Dura lex, sed lex. — CyBopwuii 3aKoH, ajie 3aKOH.
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LECTIO 3 (TERTIA)

Tema: Mopdomoris. Yactuaum MoBu. Imennuk (Nomen
Substantivum). I'pamaruuni kareropii. Imeanuku I BinmiHu.

Mera: natu 3arajbHi BiIOMOCTI IIPO JJATUHCHKI YaCTHHU MOBHU
Ta 3arajibHl XapakTepUCTUKW IMEHHMKIB; HaBUUTH CIIpHUIIMaTH,
pO3ITi3HABaTH Ta BIAMIHIOBATH IMCHHHUKH | BiIMIiHH.

Y pe3yJabTari BUBYCHHS TeMH He0OXiIHO:

3Hamu: 3arajbHl XapakTEepUCTUKU IMEHHUKIB, BIJIMIHKOBI
3aKiHYeHHs | BiIMiHM, Haly>)KUBaHIII TPUAMEHHUKH;

émimu: TIepeKIacTd HAWIPOCTIlIl PeYeHHs, BU3HAYAIOUU T'pa-
MaTH4HI1 XapaKTePUCTUKU IMEHHUKIB | BiIMIHU.

3aeoanna 1. Ilpouumaiime ma nepeknadimev peueHHs.
Busnaume ecpamamuuni xapakmepucmuku iMeHHUKIG.

1. Europa est terra. 2. Europa et Asia sunt terrae. 3. Sicilia est
insula magna. 4. Britannia est insula magna. 5. Sicilia et Britannia
insulae magnae sunt. 6. Aqua bestiis et plantis necessaria est.
7. Patria mea magna et clara est. 8. In silvis variae plantae sunt.
9. Scientia potentia est. 10. Incolae insularum plerumque nautae
sunt.

3aeoanns I1. Ilepexnadimos mexcm.
De Italia

Lingua Latina est lingua antiqua. Italia est terra Europae et
patria linguae Latinae. Roma est in Italia. Lingua Latina est lingua
poetarum Romae antiquae. Multis pugnis et multis victoriis Roma
clara est. Sicilia est magna insula Europae inter Italiam et Africam.
In ora Siciliae est Aethna. Nota est audacia nautarum. Roma clara
est doctrina et litteris.
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3aeoannsn IIl. Buznaume, 6i0 aKux 1amuHCbKuUX C1i6¢ NOX0-
0saAmb makxi YKpainHcovKi depueamu: aKBapiym, MeMopiai, MOTCH-
iaJs, BiTaMiH, JIIHTBICTHKA, MATPIOT, HATYpAJICT, (idis, po3apii,
repOapiii, pemiHi3M.

3aeoanns 1V. Buznaume, 6i0 AKux NamMuHCbKUX IMeHHU-
ki¢ I 6iominu noxodame maki anniliceki depusamu: patriot,
nautical, fabulous, vital, school, victorious, lunar, feminine, fable,
memory, language, literate.

3aeéoannsn V. Bueuimb Kpunami JaamuHcbKi 6UC/I06U
Hanam’amb.

Scientia potentia est. — 3HaHHA — cuIIa.

Ubi victoria, ibi concordia. — [lepemora tam, ae 3maroaa.

Aurora Musis amica. — ABpopa — moJpyra My3am.

Experientia est optima magistra. — JlocBig — HaWKpamiwii
BUUTEJIb.

Amicitia vitam ornat. — J[py>x6a npukparae >XuTTs.
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LECTIO 4 (QUARTA)

Tema: JliecnoBo. Verbum. Ipamarmuni kateropii. Tumm
JIEBIIMIH.

Mera: natu 3arajibHi BiIOMOCTI MPO JIATUHCHKE JIECIOBO Ta
HOro rpamMaTuyHi XapaKTePUCTUKH.

Y pe3yabrari BUBYEHHSI TEMH HEOOXiIHO:

3Hamu: TPaAMAaTUYHI XapaKTEPUCTUKU JATUHCHKOTO JI€CIIOBA,
YOTUPHU BIAMIHH, YTBOPEHHS YaciB;

emMimu:; BW3HAYaTH IEBIAMIHM 34 OCHOBOKO JIl€CiioBa IS
MOJANTBIIIOTO TIEPEKIIATY.

3aséoannsa . Busnaume ocnogy ma 0i€6iominy makux 0i€ciie:
amare — JIIOOUTH

accusare — 3BUHyBadyBaTH
audire — ciyxaTtu

clamare — kpuyaru
condére — 3aCHOByBaTH
credére — BipuTH

ddre — naBatu

debére — OyTr MOBUHHUM
dicére — roBopuTH

docére — HaBuaTu

captare — JIOBUTH

errare — MOMUJIATUCS
narrare — po3moBiiaTu
vidére — 6auuTH
defendére — 3axumaru
spirare — quxaTru
obsciirare — 3aTeMHIOBAaTH
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spérare — crojiiBaTucs
tac€re — MOBYATH
volare — mitaru
laborare — nparroBatu

3aeoanns II. 3anuwiums 3a3naueni diecnosa y cioeapHiil
dopmi 6 cnoenuuox i eueuims ix.

3aeoannsn I1l. Buznaume, i0 aKux 1amuHncbKux cjié noxo-
0amb maki yYKpaincwKi 3ano3uuenHs (Oepusamu): ayguTopis,
nabopaTopisi, KpeAauT, TOIEHT, JJA0OPaHT, OPHAMEHT.

3aeoannn IV. Bueuimv Kpunami namuHcbKi 6uc108u
Hanam’ame.

Divide et impera. — Po3nisisiii 1 many#.

Festina lente. — [locmimmait moBouti.

Vive valeque. — XKuBu 1 Oyab 370pOBHUM.

Vivére est cogitare. — JKutu — 11e MUCIIUTH.

Vivére est militare. — XKutu — 11e 6opotucs.
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LECTIO 5 (QUINTA)

Tema: TenepimHiii yac AieciiB A1MCHOTO cIOCO0y aKTUBHOTO
Ta acUBHOTO cTaHy. Praesens indicative active et passivi.

Meta: cdopmyBaTH HAaBUYKM BIJMIHIOBAaHHS JIATUHCHKUX
JIECIIIB Ta YTBOPIOBAHHS HAKa30BOIO CIIOCOOY J11€CIIOBA.

Y pe3yiabrari BUBYEHHSI TEMH HEOOXiIHO:

3Hamu: 0COOOBI 3aKIHYCHHSI TI€CIIB TEMEPINTHLOTO Yacy Jiic-
HOTO CIoco0y aKTHBHOTO 1 TAaCHBHOTO CTaHY,

émimu: aHayi3yBaTH TpaMaTuyHi (GOpMHU JI€CITIB Ta MEpeKia-
JIaTy JIATUHCBHKI PeYeHHS i TeKCTH 3 OpMaMu TENEPIIIHBOTO Yacy.

3aeoanns 1. Ilpouumaiime peuennsa i nepexnadime yKpain-
CbKO10 M060I0.

1. Narramus. 2. Audiunt. 3. Quid narras? 4. Cur male audis?
5. Audi! 6. Audite! 7. Quid agitis? 8. Latine l&gitis. 9. Quid agunt?
10. Linguam Latinam. legunt et scribunt. 11. Latine multum legite
et scribite. 12. Latine multum legitis et scrabitis. 13. Semper bene
laboramus. 14. Nolite male laborare! 15. Semper bene labora!
16. Cur taces? 17. Tacére non debes. 18. Audi et tace! 19. Interdiu
laborare, noctu dormire debemus. 20. Dum doceémus, discimus.
21. Cum tacent, clamant. 22. Vivére est cogitare. 23. Festina lente!
24. Salve! Salvete! 25. Vale! Valéte!

3aeoannn II. Busnaume cnocio, ocody ma uucno odieciis,
nepexnadime ix: scribo, sum, veto, accusas, absolvimus, audiunt,
es, frniunt, habe, condemnat, protége, habemus, legitis, amas,
sperant, caves, sumus, labora, sed@te, scribite, do, dat, debet, credit,
dice, est, videt, spiratis, sunt, saliito, tace, impérat, eras.
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3aeoanns I11. Ilepexnadimo mekcm.
In schola

Disciptilae in scholam veniunt. Ibi magistram saltitant: “Salve,
magistral” Magistra respondet: “Salvéte, discipulae!” Puellae in
schola legunt et scribunt. Turn magistra interrogat: “Ubi est Italia?”
Una puellarum respondet:” Italia est in Eurdpa®. Et magistra
narrat: “Italia est antiqua terra Eur0pae. Italia paeninstla est.
Incolae Italiae sunt agricolae. Etiam nautae in Italia habitant. In
Italia Roma est. Roma clara est. Pogtae fabiilas de Roma scribunt
et Romam cel¢brant”.

3aeoanns IV. Buznaume, 6i0 aKux 1amMuHCbKUX C1i6 HOXO-
0simb MaKxi yKpaiHcoKi depugamu: KOTHITUBHUHN, OKYITICT, MAII€HT,
HOMYJIIPHUM, anelIAlLlis, Kyparop, IUPEKTOp, MaricTp, apMisi, MOHY-
MEHT.

3aeéoanna V. Buznaume, 6i0 AKux J1AmMUHCbKUX CJ1i6 NOXO-
0samb maki aneniiicoki oepusamu: dominate, negotiate, auxiliary,
liberate, numeration, local, narration, cognition.

3aeoanna VI. Ilpouumaitme ma 3anam’amaitme Kpunami
JIAMUHCBKI 6UCTIO6U.

Aquila non captat muscas. — Open He JIOBUTb MyX.

Cogito, ergo sum. — § MHCITIO, OTKe, S ICHYIO.

Haud semper erat fama. — He 3aBx1u noroBip NOMUJISETHCS.

Aquilam volare doces. — He Buu opia mitaru.

Non scholae, sed vitae discimus. — BuuMocst He IS IIIKOJIH,
a JIIsl KUTTS.
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LECTIO 6 (SEXTA)

Tema: Jlpyra Bigmina imeHHukis (Declinatio secunda). ITpu-
kMeTHUKH (Adjectiva).

Merta: chopmyBaTH HaBUYKU CHPUHHATTA Ta PO3Mi3HABAHHS
iMeHHUKIB Il BiAMIHM Ta NMPUKMETHUKIB, a TaKOXX 3aCBOITH Ipa-
BIJIA Y3TO/IKEHHS IPUKMETHHUKIB 3 IMEHHUKaMH.

Y pe3yJabTari BUBYCHHS TeMH He0OXiIHO:

3Hamu: BIIMIHKOBI1 3aKiHU€HHS IMeHHHKIB Il BiamMinu, mpaBuiia
Y3rO/KEHHSI TPUKMETHHKIB 3 IMEHHUKAMU B JIATUHCHKiN MOBI Ta
0COOIMBOCTI X MOP(OIOTIUHOTO TUITY;

éMimu: TIEpEKJIaJaTH JIATUHCHKI PEYCHHS 3 IMEHHUKAMH
I Ta II BimMiH 1 MPUKMETHUKAMH, aHANI3yBaTH IXHI rpaMaTH4Hi
0COOIHBOCTI.

3aeoanna 1. Ilpouumaiime ma nepexknadimv HACMYnHI

peuenns, oaiime mopgonoziunuit ananiz imennuxie Il giominu

ma nPpuUKMemHuKie.

1. Puéri libros poétarum legunt.

2. Magistri discipulos docent.

3. In Graecia et in Italia pulchra monumenta graecorom et
Romandrum antiquorum videmus.

4. Instrumenta et arma e ferro parantur.

Magister legit, discipuli audiunt et scribunt.

6. Fabulae et mythi antique vitam domesticam, urbanam et
rusticam populdorum antiquorum monstrant.

7. Nautae boni ventum non timet.

8. Fabulae de Romtlo et Remo, bello Trojano, de claris oppidis
Italiae notae sunt.

9]
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9. Diana a Romanis dea silvarum putatur.
10. Statuae virorum clardrum rosis ornantur.

3aeoannsa Il. Ilpouumaitme ma nepeknadims mexcm.
De metallis
Aurum, argentum, ferrum metalla sunt. Metalla sunt in terra.
Multi fluvii auro abundant. Ferrum est metallum necessarium.
Aurum et argentum apud populos magnum pretium habent. E duro
ferro populi varia instrumenta parant.

3aeoanns IIl. Buznaume, 6i0 AKux 1amuHCbKuUX C1i¢ NOX0-
0simb maki yKpaincoKi oepueamu: arpapHuil, KOHCUIIIyM, TOTaJb-
HUH, anpTepHATHBA, NPUBATHHUI, BepOanbHUM, CyOCTaHTHUBAILif,
daranpHuil, MOAAILHUHN, BepOami3aris.

3aeoanna 1V. Buznaume, 6i0 AKux 1amuHCbKUX NPUKMem-
HUKI8 noXo0amb maki an2niiucwvki oepusamu: verbal, numeration,
medical, rare, patient, abundant, popular, various, astronomy.

3aeoannsn V. Ilpouumaiime ma 3anam’samaiime 1amMuHCHKI

npucnie’s.

1. Elephantum ex musca facis. — Tu poburn 3 Myxu cJoOHa.

2. Otium post negotium. — BinmouynHok micis mpatti.

3. Ignorantia non est argumentum. — He3HaHHs — HE T0Ka3.

4. De lingua stulte veniunt incommoda multa. — Big myproro

s3uKa 6arato HEMPUEMHOCTEH.

Per aspera ad astra. — Yepe3 TepHU 10 31pOK.

Non multa, sed multum. — Kopotko, ajie 3MiCTOBHO.

7. Verba movent, exempla trahunt. — CrioBa XBWIIOIOTb, MPHU-
KJIIM 3aXOTLTIOIOTh.

8. De mortuis aut bene, aut nihil. — IIpo momepnux abo mo6pe,
a00 HIYOTO (HE TOBOPSITH).

9. Anno Domini (A.D.). — Poky Boxoro.

10. Clavus clavo pellitur. — Kiiun k1HHOM BUOUBAIOTH.

SN
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LECTIO 7 (SEPTIMA)

Tema: 3aiimernnuku (Pronomina).

Merta: chopMmyBaT HaBUYKH CIIPUHHSATTS Ta PO3yMIHHS TPYII
3aiiMEHHHUKIB, 0COOJIMBOCTI IXHHOTO BIJIMIHIOBAaHHS, BXKMBaHHS Ta
nepekyany.

Y pe3yabTari BUBYeHHS TeMH He0OXiIHO:

3Hamu: PO3pSAAM 3alMEHHUKIB, OCOOJMBOCTI IXHBOTO BXKH-
BaHHS, BIIMIHKOBI (popmH;

émimu: TepeKiIaJaTi JIATHHCHKI pEeYeHHs 13 3aliMEHHHKaMU
i aHami3yBaTu iXH1 rpaMaTU4HI OCOOIUBOCTI.

3aeoannsn 1. Ilpouumaiime ma nepeknadimo peyeHHs, 3po-
O0imo cpamamuyHUIl AHATI3 BIOMIHKOBUX (POPM 3AUIMEHHUKIE.
Apud Romanos proverbium est: hodie mihi, cras tibi.
Scientia nobis lucet, sicut stella in via.
Filius amici nostri aegrotus est: medicum ad illum vocamus.
Discipulus meus fabulam nobis narrat.
Malus est, qui beneficium nobis scit accipére et nescit reddére.
Cur ei pueri ad januam stant?
Nemo dare potest, quod non habet.
Non omnibus eadem placent.
Nemo debet bis punier pro uno delicto.
0. Pecuniam tibi reddo.

e S Al ol

3aeoanna Il. Ilpouumaitme ma nepeknadims mekcm, 36ep-
marouu yeazy Ha nepeK1a0 3aiumeHHUKIG.
Lupus in fabulis
Sunt duo poetae antiqui, qui saepe fabulis de lupo narrant:
unnus poeta Aesopus, alter Phaedrus. Fabulae eorum lupuin, ut
bestiam saevam et feram pingunt.
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Lupus aliquando ad rivum agnum videt. Rivi agua a lupo
ad agnum fluit, sed lupus avidus agno clamat: “Cur mihi aquam
turbas?” Et agnum miserum devorat. Sic Phaedrus narrat.

Aesopus fabulam de lupo et equo narrat. Lupus aliquando
equum in arvum invitat et avenam ei promitit. Lupo in animo est
equum lacerare. Sed dolus ejus patet. Itaque equus salvus est.

Et pueri et viri timent lupum eumque vel nominare cavent.
Lupus, ut fama est, advenire solet, si ei memorant. Unde
proverbium est: “Lupus in fabulis”. Nam si quis subito advenit,
cum de eo colloquium est, convivae digitis eum monstrant et
“lupus in fabulis” clamant.

3aeoanns IIl. Busnaume, 6i0 aKux 1amuHcCbKux ciie¢ noxo-
0simb Maki yKpaincuKi oepueamu: yHIKaIbHUNA, TOTaTbHUAN, HEW-
TpaJIbHUM, allbTepHATUBHUM, HITUTI3M, QyTypusM, GaraabHuil, Kor-
HITUBHHIA.

3aeoanns 1V, IIpouumaitme ma 3anam’amaiime 1amMuUHCHKI
npucnie’s.
1. Omnia mea mecum porto. — Bce cBoe Homry 3 co0oro.
2. Qui non est nobiscum, adversus nos est. — XT0o He 3 HAMH, TOU

NpOTH HAC.

3. Quidquid discis, tibi discis. — YoMy 0 T HE BUMBCS, BUMIICS
ISt ceOe.

4. De mortuis aut bene aut nihil — mpo momepnux abo moo6pe, abo
HIYOTO.

Cognosce te ipsum. — [li3Hait camoro cebe.

Habent sua fata libelli. — Kamkkn MaioTh CBOIO J0IIO.

Ex nihilo nihil. — 3 wigoro Himo (He BUHHKAE).

Nemo omnia potest scire. — Hixro He Moxe 3HaTH Bce.

Qui non laborat, non manducet. — XT0o He mpaIfoe, Toil HE
iCTb.

10. Quod licet Jovi, non licet bovi. — Te, mo no3Boneno OmiTepy,
HE JI03BOJICHO BOITY.

A
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LECTIO 8 (OCTAVA)

Tema: Munynuii 1 MaiiOyTHIN 4acu HEJOKOHAHOTO BUJTY Aiiic-
HOTO crocoOy akTuBHOro 1 macuBHOro crany (Imperfectum et
Futurum I indicativi activi et passivi).

Merta: chopMyBaTH HaBUUKH CIPUUHSTTS Ta PO3IMI3HABAHHS,
BIIMIHIOBaHHSI Ta TIEPEKJIQy JJATHHCHKUX JIECIIB Y MHUHYJIOMY Ta
Maif0yTHROMY Yacax HEOKOHAHOTO BHULY.

Y pe3yabTari BUBYeHHS TeMH He0OXiIHO:

3Hamu: MOJIeNl YTBOPEHHS MHHYIOTO 1 MaiOyTHHOTO 4aciB
TIECIIB;

éMimu: aHaNI3yBaTH TpaMaTU4Hi (OpMHU TIECTIB 1 TEpeKIa-
JaTU pedeHHs U TekcTu 3 opMaMu MHUHYIOTO Ta MailOyTHHOTO
9aciB HEJIOKOHAHOTO BU]TY.

3aseoannsa 1. Ilpouumaiime ma nepeknadimo peueHHA, 36ep-
matouu yeazy Ha 0i€cioea 6 MUHYIOMY Ma MAlOymHboMy 4daci;
oaiime yum Oi€C106aM 2PAMAMUYHY XAPAKMEPUCHIUKY:
1. Alexander Magnus claros magistros habebat.
2. In numero magistrorum Alexandri praeclarus Graecorum
philosophus Aristotel€s erat.
Apud Romanos mortui plerumque cremabantur.
Omnia mutabantur, mutantur, mutabuntur.
Cur non respondebatis?
Patrim nostrum semper amabimus, pro patra semper
pugnabimus.
Statuae poétarum Romanorum lauro ornabantur.
Linguam Latinam libenter docebimus.
Nemo nostrum amico auxilio negabit.
O Quod hodie non est, id cras erit.
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3aeoannsa 11. Ilpouumaiime ma nepexnadimos mexcm, Hanu-

Wimo 11020 6 MUHYIIOMY YUACi HEOOKOHAHO020 8UO).
De Graecorum et Romanorum deis

Graeci et Romani non unum deum, sed multos deos deasque
colunt. Primus in numéro deorum Juppiter est, Saturni filius,
dominus mundi. Locus, ubi luppiter solio sedet et mundi imperium
tenet, est Olympus. Inde deus deorum tonat et fulminat. Neptunus
secundus filius Saturni est. Neptunus in Oceano regnat. Ubi ventos
et procellas et excitat, et mitigat. Pluto, Saturni tertius filius,
horridus est umbrarum dominus, deus inferorum. Pluto sub terra
regnat.

3aeoanns III. Ilpouumainme ma 3anam’samaiime Kpuaami
JAMUHCHLKI NPUC/IIG’A.
1. Ut salutas, ita salutaberis. — fIk Tu BiTaem, Tak i TeOe BiTaTH-
MyTb (OyayTh BiTaTn).
2. Qui seminat mala, metet mala. — XTo0 cie 3710 — 3J]10 i JKaTHMeE.
3. Verum amicum pecunia non parabis. — CripaBxHbOTO IpyTa 3a
IpoIlll HE KyTIHILL.
4. Pulsate et aperietur vobis. — CtykaiiTe, 1 BaM BITYUHSTb.
Unum castigabis, centum emendabis. — OnHoro mokapaem —
COTHIO BUIIPABHIIL

9]
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LECTIO 9 (NONA)

Tema: Tpetst Bigmina imennukiB (Declinatio tertia).

Merta: chopMyBaTu HaBUYKU COPUUHATTS Ta PO3Mi3HABAHHSA,
BiJIMIHIOBaHHS Ta MEPEKJIaTy JaTUHCHKUX iIMeHHUKIB III BiaMiHMH.

Y pe3yJibTari BUBYeHHS TeMH He0OXiIHO:

3Hamu: TapaJurMy BiIMIHIOBaHHS Ta 0COOIMBOCTI MPUTOJIOC-
HO1, TOJIOCHOI Ta 3Mimanoi rpynu iMmeHHukiB 11 Bigmiau.

eémimu: aHami3yBatu rpamaruuHi ¢opmu imeHHukiB III Bix-
MIHHM Ta TEepEeKJIaJaTH JAaTHHChKI PEUYCHHS 3 BiAMIHKOBUMHU (op-
MaMH IMEHHUKIB.

3aeoannn 1. llepeknadime peuennsn i oaiime pamamuymny
xapakmepucmuxy imennuxam I11 giominu.

1.

2
3
4
5.
6.
7
8
9.
1

Leges Romanorum severae erant.

Vita nihil labore hominibus dat.

Corpus hominis labore et exercitatione firmatur.
Oculis videmus, auribus audimus.

Sol fons lucis ewt vitae est.

Magna est varietas linguarum inter hominibus.
Ratio hominum ad cacuminem scientiarum ducit.
Homo proponit, tortuna disponit.

Milites Romani aut pedites erant, aut equites.

0. Agri et maria hominibus utilitatem dant.

3aeoanna Il. Ilepexnadimv mekcm, 36epmarouu yeazy Ha
imennuxu I giominu.

De mari

Magna est pulchritudo maris, magna utilitas. Aqua maris
salsa est. Multa flumina in maria influunt. Rupes litorum maris
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saepe altae sunt. In mari multae plantae crescunt et mira animalia
vivunt. Itdque poétae non recte mare infecundum appellant.
Natura marium varia est: alia maria frigida, alia calida sunt. Inter
Europam et Africam est mare Internum. Multa maria Graecis et
Romanis ignota erant. Deus fluminum et marium erat Neptunus.

3aeoannsn IIl. Buznaume, 6i0 aKux 1amuHCbKUX CJ1i6 NOX0-
0amy maki yKpaincvki Oepusamu: (ropucThKa, IiOepanizm,
MOpaJib, PETiOH, JIeTaJdbHUH, JTaOOpaHT, MarudicT, MUTITApU3M,
COJISIPiiA, MyTaIlis, Jeerar.

3aeoanns IV. Buznaume, 6i0 aAKux 1amuHCbKUX IMEHHUKIG
111 giominu noxoosams maxi aneniiicoki oepusamu: liberty, legal,
labour, flower, matrimonial, paternal, region, solar, air, ratio, voice,
animal, marine, mortal, aural, final.

3aeoannsn V. Ilpouumaiime i 3anam’amaiime Kpunami
JIAMUHCBKI 6UCTIO6U.
1. Mens sana in corpore sano. — Y 310pOBOMY TiJli — 310pOBHIA
IyX.

2. Una hirundo non facit ver. — OiHa 1acTiBka He pOOWTH BECHH.

3. Tempora mutantur et nos mutantur in illis. — Yacu 3MiHf0-
FOTBCSI, 1 MU 3MIHIOEMOCS Pa3oM 3 HUMHU.

4. O tempora, o mores. — O yacu, o 3BHyai!

5. Barba crescit, caput nescit. — bopona pocre, a rojoBa MmopoXxHs.

6. Dura lex, sed lex. — CyBopwuii 3aKoH, ajie 3aKOH.

7. Finis coronat opus. — Kinelp yBiHUYy€e cripasy.

8. Homo locum ornat, non hominem locus. — Jlronuna mpukpa-

1a€e MicIie, a He MICIIEe JIIOANHY.

9. Quod licet Jovi non licet bovi. — Illo no3Boneno FOmitepy, He
JI03BOJICHO BOJY.

10. Sero venientibus ossa. — Tomy, XTO Mi3HO MPUXOAUTH, JIMIIIA-
I0ThCS KICTKU.
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LECTIO 10 (DECIMA)

Tema: Ilpuxmernuku III Biamiam (Adjectiva dectinationis
tertiae). Ctyneni mopiBHsSHHS npukMmeTHUKIB (Gradus positivus,
comparativus, superlativus).

Meta: chopmyBaTu HaBUYKH, CHPHUHHSTTS, PO3MI3HABaHHS,
BIJIMIHIOBaHHsI Ta IEpeKIJIaay JaTUHChKUX NMpukMeTHHKIB I Bif-
MiHH Ta CTYIEHIB MOPIBHSIHHSA MPUKMETHHUKIB.

Y pe3yJibTari BUBYeHHS TeMH He0OXiHO:

3Hamu: TIapaJurMH BiIMiHIOBaHHS pukMeTHUKIB 111 BiamiHwy,
MpaBUia IXHBOTO Y3TO/PKEHHS 3 IMEHHUKAMHU, a TAaKOXK MPUHITUITH
YTBOPEHHS CTYIEHIB OPIBHSAHHS;

émimu: aHami3yBaTh TpaMaTHyHi (OpPMHU TPUKMETHHKIB
III BixMiHM Ta CTYHEHIB MOPIBHSIHHA 3 iXHIM BKUBaHHSM.

3aeoanns 1. Ilepexknadims peuenna ma oaiime 2pamamuyny
xapaxkmepucmukxy npukmemnuxie 111 giominu.
1. Longum et difficile est iter per praecepta breve et efficax per
exempla.
Non est facilis ad astra via.
Multi flores hominibus utiles sunt.
Aurum gravius est argento.
Sol mundum omnem sua luce complet.
Optimum et pessimum in homine lingua est.
Poptli antiqui homines mortals, dcos immoptales.
Ingens est numerus librorum Cicerdnis de philosophia,
eloquentia, arte oratoria.
Dolor animi morbus gravior est, quam corporis.
10. Noc dictum Cicerdnis clarissimum est patria mihi carior est,
quam vita mia.

e ol
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3aeoanns I1. Ilpouumaiime ma nepeknadims mexcm, 6u3Ha-

ume cmyninb NOPIGHAHHA NPUKMEMHUKIG.
De clarissimis urbibus et fluminibus Italiae

Multae urbes clarae sunt. Clara est Capua, clarior Alba Longa
clarissima Roma. Multi sunt in Italia fluvii. Notus est Ticinus,
notior Padus, notissimus Tibiris. Fluvii Italiae longum cursum
non habent. Padus est longior et profundior, quam Tibéris. Padus
est longissimus et profundissimus omnium fluviorum Italiae, sed
non est in numéro longissimorum et profundissimorum fluviorum
Europae. Longiorem cursum Rhenus et Rhodanus et Danuvius
habent. Fertilissima ac felicissima regio Italiac est Campania.
Celeberrima et florentissima omnium urbium Italiae erat Roma.

3aeoannsn IIl. Buznaume, 6i0 aKux 1amuHcbKux 0CHO8 NoXo-
0sAmb YKPAiHCoKi 0epueamu: BOKAIbHUHN, yTUITITAPHUN, ONITHMI3M,
MaKCHMaJli3M, eCUMI3M, MiHIMaJIbHUNA, MIHOPHUH, TpaBiTaIlisl.

3aeoannsn 1V. Ilpouumaiime ma eueuimov Hanamamoy Kpu-
Jaami euciosu.
1. Vita brevis est, ars longa. — JKUTTS KOpOTKe, MUCTEIITBO BiUHE.
2. Honores mutant mores, sed raro in meliores. — IlouecTi
(mocanau) 3MIHIOIOTH XapakTepH, ajie PiAKO Ha Kpalle.
Nemo potest omnia scire. — HixTo He MO)ke 3HaTH BCe.
Fortes fortuna adiuvat. — XopoOpum a0 cripusie.
5. Omnia mea mecum porto. — Bce cBoe Homry 3 co0oro.

B w
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LECTIO 11 (UNDECIMA)

Tema: YerBepra Ta m’sita Bigmiam imenHukiB (Declinatio
quarta et quinta).

Meta: cdopMmyBaTH HAaBUYKH CIPUHHATTS pPO3Ii3HABAHHS,
BIJIMIHIOBAHHS Ta nepekiany iMeHHukiB IV ta V BigmiH.

Y pe3yabrari BUBYEHHSI TEMH HEOOXiIHO:

3Hamu: MapaJurMy BiJAMiHIOBaHHS iMeHHUKIB IV Ta V Bin-
MIH, a TAaKOX y3araJlbHeHy TaOJUII0 BIAMIHKOBHX 3aKiHUEHb YCIX
II’SITY JIATHHCHKUX BIAMIH;

émimu: aHaji3yBaTH TpamarudHi ¢opmu imeHHMKIB [V Ta
V BiJIMiH 1 IPaBWJIbHO NOCITYTOBYBAaTHCSI HUMH I11]] Yac Mepekansy
pEUYeHb Ta TEKCTIB.

3aeoannsn 1. Ilepexknadimo peuenns, 3poousuiu zpamamuy-
Huil ananiz imennuxie IV ma V ¢iomin.

1. Canes sunt custodies domuum.

2. Arma taurorum sunt cornua.

3. Da mihi manum tuam.

4. Is, qui agrum non colit, frustra fructus exspectabit.

5. Aliae bestiae hominem visu, aliae auditu supérant, omnes
homo supérat mente et ratione.

6. Lingua Latina diu apud poptlos Europae in magno usu erat.

7. Medium diei Romani meridiem nominabant.

8. Amicus certus in re incerta cernitur.

9. Per risum multum potéris cognoscére stultum.

10. Unus dies est gradus vitae.
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3aeéoannsa Il. Ilpouumaitme ma nepexknadims mexcm.
De domo Romono

Domus romana aliter aedificabatur atque nostra. Utique ei non
erant fenestrae, nisi perpaucae et exiguae. In media parte domus
erat atrium, quod foramine tecti illustrabatur. In solo atrii cisterna
erat, quae aquam imbrium, per foramen de tecto manantem
colligebat. In atrio olim focus erat, quo familia conveniébat et ubi
parva simulacra penatium erant. Praeterea pater familias in atro
mane amicos et clients salutabat. Atrium circumdabatur cubictilis
aliisque cellis parvis et angustis. Alia pars praecipua domus
tablinum erat, ubi familia cenabat et unde aditus in hortum patébat.
Postea domus nobelium Romandrum erant amplae et magnificae.
Velut de domo Caesaris unus ex po€tis Romanorum scribit: “Una
domus urbs est”.

3aeoanns IlIl. Buznaume, 6i0 AKux 1amuncoKux 0CH0O8 NOX0-
0simb MaKi yKpaincuKi Oepueamu: MaHyCKPUIIT, MAHIKIOP, MaHy-
anbHUM, (QPYKT, Ka3yc, rpaayc, pecmyOiika, Bi3yalbHUH, cTaryc,
IHTPEIIEHT.

3aeoanns 1IV. Buznaume, 6i0 aAKux 1amuHCbKUX iMEHHUKIB
1V ma V giomin noxoosams maxi an2niiicbKi 0epueéamu: COrner,
fruit, manual, fidelity, gradation, dome, domestic, republic, sense,
casual, culture, exercise, use.

3aeoannsa V. Ilpoyumaiime ma 3anam’amaitme Kpuiami

euc06U.

1. Manus manum lavat. — Pyka pyky mue.

2. Domus propria, domus optima. — BracHuii 1iM — Hallkpamui
M.

3. Verus amicus amore, more, ore, re cognoscitur. — CripaBxHiii
JpyT MI3HAETHCS y JTFOOOBI, MMOBO/KEHHI, CIIOBI Ta JIiJIi.

4. Est modus in rebus. — Mipa € B ycromy.

5. Nihil agenti dies longus est. — Tomy, XTO HIYOTO HE POOHUTH,
JIICHb TOBTHH.
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LECTIO 12 (DUODECIMA)

Tema: Munynuii, 1aBHbOMUHYJIUNA Ta MalOyTHIM yac JOKO-
HaHOTO BUAY akTHBHOTO cTtanHy (Perfectum, plusquamperfictum et
Futurum II Activi).

Merta: chopMyBaTH HABUYKH CHPUHHATTS, pPO3Mi3HABAHHS,
BIJIMIHIOBaHHsI Ta TepeKkaaay (popM JaTMHCHKUX IECTIB y MUHY-
JIOMY, TaBHBOMHUHYJIOMY Ta MailOyTHbOMY Yacax JOKOHAHOTO BHUJLY.

Y pe3yJbTari BUBYeHHS TeMH He0OXiIHO:

3Hamu: CcTocoOU YTBOPEHHS MAIECTIB y MHHYIOMY, JaBHbO-
MHUHYJIOMY Ta MailOyTHROMY 4Yacax JOKOHAHOTO BUIY AKTHBHOTO
CTaHy,

emMimu: aHali3yBaTH TpaMaTU4Hy (HOpMy Ai€CTiB 1 Mepexia-
JIaTH PEYCHHS 3 JII€CIIOBAMU MHHYJIOTO, JABHBOMHUHYJIOTO Ta Maii-
OyTHBOTO YaciB JIOKOHAHOTO BUJIy aKTHBHOTO CTaHY.

3aeoanna 1. Ilepeknadimep peyenunsa i oaiime pamamuyHy
xapaxkmepucmuky oiecinoseam 6 Perfectum, Plusquamperfectum
ma Futurum I1.
1. Gajus Julius Caesar, postquam Pharnacem, regem Ponticum,
facile superavit, ad amicum suum scripsit: “Veni, vidi, vici”.

2. Caesar, dum flumen Rubiconem transit, “Alea jacta est” — dixit.

3. Romulus urbem Roman condidit et multos annos regnavit.

4. Aristoteles, vir sapiens, Alexandrum Magnum erudivit.

5. Ut seméntem fecéris, ita metes.

6. Herodotus, scriptor graecus, multarum gentium urbes vidit et
mores earum descripsit.

7. Graeci multos annos cum Trojanis bellaverunt.

8. In pugna apud Marathonem innumerabiles Persae ceciderunt.
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9. Romani deorum honores tribuebant iis viris, qui tyrannos
necavérant.
10. Stultus si omnibus rebus abundavérit, non erit contentus.

3aeoanns Il. Ilpouumaiime ma nepeknadims mexkcm.
De pugna Marathonia

In magno perictilo olim res publica Atheniensium erat. Nam
Persae cum magno exercitu in Atticam invadébant. Exercitus
Atheniensium parvus erat, duces autem rei militaris periti erant.
Inter duces Miltiades prudentia insignis fuit. Apud Marathonem
planities erat ibique Athenienses contra copias Persarum pugnabant.
Spes auxilii Lacedaemoniorum vana erat, Platacensium autem
fides laudabilis erat. Initio diei in media acie Persae, in comibus
autem acie Graeci victores erant; meridie victoria Graecorum
certa erat. Prudentia Miltiadis et fortitiido militum rem publicam
Atheniensium a pernicie servabant.

3aeoanns Il1. Buznaume, 6i0 AKuUX 1amuncbKux 0CH08 HOX0-
0simb maki YKpaincovki oepusamu: GyTypusM, iHIIIaTUBA, KOH-
CepBU, EPYIHULIIsl, PEKTOP, HyMepaIlisi, IpeporaTuBa, MPE3HUICHT.

3aeoanna 1V. Ilpouumaiime i 3anam’amaiime Kpuaiami

eucnosu.

1. Veni, vidi, vici. — [IpuiimoB, mo6ayuB, nmepemir.

2. Ut sementem feceris, ita metes. — SIk mociel, Tak i MOMKHEII.

3. Unum castigabis, centum emendabis. — OgHoro mokapaem —
COTHIO BUIIPABMILL

4. De lingua stulta veniunt incommoda. — Bix pypHoro s3uka
0araro HEMPUEMHOCTEM.

5. Mare verborum, gutta rerum. — Mope cI1iB, KparJisi CIipas.
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LECTIO 13 (TERTIA DECIMA)

Tema: Jlienpukmetnuk (Participia).

Meta: chopmMyBaTH HABUYKU CIPUMHATTS, pPO3Mi3HABaHHA,
BXKMBaHHS Ta Mepekiany (GopM JaTHHCHKHUX JTIENPUKMETHHUKIB.

Y pe3yJibTari BUBYeHHS TeMH He0OXiIHO:

3Hamu: CIIOCOOM YTBOPEHHS Ta BKUBAHHS JIENPUKMETHUKIB
y JIaTUHCHKIH MOBI;

émimu: aHalli3yBaTH rpaMaTU4Hl GOPMH IIENPUKMETHHUKIB Ta
HepeKyIalaT peueHHs Ta TeKCTU 3 IXHIM BKHBAHHSM.

3aeoannsn 1. Ilepeknadime peuennsn i oaiime zpamamuyny
Xapakmepucmuky Ol€enpuKmemHuKam.
1. Homo, gloriae appétens, saepe a virtutis via deflectit.
2. Mendaci homini, etiam verum dicenti, non credemus.
3. Nautae venerunt in urbem, ornatam multis monumentis et
statuis.
Equi donati dentes non inspiciuntur.
Timeo Danaos et dona ferentes.
Vox audita perit, litt€ra scripta manet.
Luna lucet non sua propria, sed a sole accepta luce.
Alexandro, cum parvis copiis in Asiam procedenti, rex
Persarum ingentes copias praemisit.
9. Beneficium non in eo consistit, quod datur, sed in dantis
animo.
10. Discipulus audiens magistrum multa cognovit.

PNk
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3aeoanns Il. IIpouumaitme ma nepeknadimos mexkcm, 3eep-

maroyu yeazy Ha Oi€npUKMemHuKu.
De Gallis

Galli, gens maxime bellicdsa, Alpes superavérant et magnam
partem Italiae ferro ignique vastabant. Postquam milites Romanos
fugavérunt, uroi Romae appropinquavérunt et agros vastare
coepérunt. Romani uxdres et libéros in Capitolium, arcem
Romae, condidérunt, senes autem, de saliite patriae desperantes,
forti animo hostes advenientes in foro exspectabant. Galli,
postquam in urbem intravérunt eamque cremaverunt, omnes senes
trucidaverunt, Capitolium oppugnaveérunt. Silenti nocte Galli
Capitolium expugnare constiturunt, sed clamor ansérum custdodes
defatigatos e somno excitavit. Manlius, dux edrum, statim milites
ad arma vocavit et hostes repulit. Jure igitur Romani nomen Manlii
celebravérunt, Capitolinum eum appellantes.

3aeéoanna IIl. Buznaume, 6i0 AKUX JAAMUHCLKUX J1eKCeM
noxo0amy maki yKpaiHcvKi oepusamu: CTYICHT, JIOLEHT, 1a0o0-
PaHT, JaHTUCT, KBOPYM, ypOaHi3allisi, KOMIaKTHU, jenerat, pede-
pEeHIYM.

3aeoannsn IV, Ilpouumaitme ma eueuimv Hanam’samov Kpu-

aami eucioeu.

1. Volens — nolens. — Bonero-HeBomero (Xouern — He XOUer).

2. Timeo Danaos et dona ferentes. — boroch jaHaiiliB, HaBiThH
SIKIIO BOHU JAPYHKH TIPUHOCSTH.

3. Vox audita perit, littera scripta manet. — [Touyte cioBo 3a0y-
Ba€ThCS, HAMMCAHA JIiTepa 3aJIUIIA€ThCA.

4. Dictum — factum. — Cka3aHo — 3po0neHo.

Haud semper errat fama. — He 3aBx1¢1 IOTOBip TOMHJISETHCA.

9]
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LECTIO 14 (QUARTA DECIMA)

Tema: Yucnisauku (Numeralia).
Meta: copMmyBaTd HaBUYKH CIPHHHATTS pPO3Mi3HABAHHSA,

YTBOPEHHS Ta INepekyiany (HopM KUTbKICHUX, MOPSAKOBUX, PO3Ii-
JIOBUX Ta MPUCITIBHUKOBUX YUCIIIBHUKIB.

Y pe3yiabrari BUBYEHHSI TEMH HEOOXiIHO:
3Hamu: CIOCOOM YTBOPEHHS Ta BXKHMBAHHS JIATMHCHKUX

YUCJTIIBHUKIB;

émMimu: aHalli3yBaTH rpamMaTu4Hi GOopMHU YHMCIIBHUKIB 1 mepe-

KJIaJlaTu PpCYCHHA Ta TCKCTU 3 IXHIM BKHBaHHSM.

3aeoannn 1. Ilpouumaiime ma nepeknadimov Hacmynhi

PeueHHA 3 YUCTIBHUKAMU, 3D00UmMb IXHI 2paMaAmMUYHULL AHAI3.

1.
2.
3.

NSk
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Quot annos natus(nata) es?

Quattuor sunt anni temp0ra: ver, aestas, autumnus, hiems.
Alii menses habent tricénos dies, alii tricénos singiilos, mensis
autem Februarius duodetriginta dies habet.

Regnum Romanum ducentos quadraginta annoa mansit.

Duo milia librorum legi.

Bis quina sunt decem.

Roma anno septingentesimo quinquagesimo tertio condita est
ante aeram nostram.

Unus pro omnibus et omnes pro uno.

Novem doctae sordres — ita antiqui musas nominabant.

. In legione Romana decem cohortes erant, in cohorte ties

manipili, in maniptlo duae centuriae militum erant.



3aeoannsa I1. Ilpodoescims peuenns.
Natus (nata) sum anno...

Mater mea nata est anno...

Pater meus natus est anno...

Avus meus natus est anno...

Avia mea nata est anno...

Frater meus natus est anno...

Soror mea nata est anno...

NNk WD =

3aeoannsa I11. IIpouumaiime ma nepeknadimo mexcm.
De Vestalibus virginibus

Si antiquis fabtlis credimus, jam ante Urbem conditam
fuerunt Vestales virgines, quoniam Rhea Silvia, Romduli et
Remi mater, Vestalis fuit. Postea Numa Pompilius, secundus
Romanorum rex, Vestalibus leges dedit. Ex eo tempore fuérunt
primum quattuor, deinde sex, deinde septem Vestales, inter
viginti tenéra aetate puellas delectae. Per triginta annos in
Vestalium aedibus mansérunt et ignem sacrum in Vestae aede
aluérunt. Per id temporis spatium aspéra disciplina contentae
sunt. Vitam puram agére debébant, nam in matrimonium eas
duci lex vetabat. Si quae Vestalis officium suum neglegébat,
gravissima poena afficiebatur: usque ad mortem verberabatur
aut viva in sepulcrum conjiciebatur. De duodécim aut de sex et
viginti Vestalibus talia supplicia sumpta esse traduntur. Maxima
vero erat earum auctoritas: si quis capitis damnatus Vestali
virgini forte occurrébat, magistratiis ejus vitae parcére debébant.

3aeoanns 1V. Busnaume, 6i0 AKux 1amuHCcbKux cjiie ymeo-

punuca yKpaincoKi depueamu: yHisi, 1yeT, Tpio, KBapTeT, KBIHTET,
CEKCTET, OKTET, JEIIMMETp, TPUJIOTis, TPOIICHT.
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LECTIO 15 (QUINTA DECIMA)

Tema: YmoBHuit croci6 (Modus conjunctivus).

Meta: cdopMmyBaTH HaBUYKH CIPUHHATTS pPO3Ii3HABAHHS,
YTBOPEHHS Ta Tepekiany (GopM YMOBHOTO CIIOCOOY JIAaTHHCHKUX
JIECIIB.

Y pesyJabTari BUBYeHHS TeMH He0OXiIHO:

3Hamu: CTIOCOOM YTBOPEHHS Ta BXKMBAaHHS YMOBHOTO CITIOCOOY
JIECTIB Y HE3AJIC)KHUX PEUCHHSIX;

émMimu: aHaNi3yBaTH TpaMaruyHi (OpMH YMOBHOTO CIIOCOOY
JECIIB 1 MepeKiIaiaTH PeYeHHs i TeKCTH 3 X BXKMBAHHS.

3aeoannsn 1. Busnaume ¢popmy Oodiccnie, nepeknadime na
YKpainceky mogy: florent, floreant; sudiunt, aaudiant; dicunt,
decant; scribébant, scribérent; nominabant, nominarent; amemus,
loquamur, sentoamus, vivamus, gaudeamus, discant, taceant,
narret, sim, essemus.

3aeoanna II. Ilpouumaiime ma nepeknadimv HacmynHi
peyeHnsa 3 0i€co6amu 8 YMOGHOMY CROCO0I, su3HaAume 6UOU
KOH’lOHKmuea.
Amate patriam vestram et paréte legibus ejus.
Amgétis patriam vesram et oareatis legibus ejus.
Quid tibi optem?
Neminem cito laudavéris, neminem cito accusaveris.
Qui dedit beneficium, taceat: narret, qui accepit (Seneca).
Periculum ne timeant, neve fugiant.
Utiam tam sapiens esses, quam es felix!
Utiam omnia pericula evitare possimus.

S
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9. Quid timeam?
10. Quid timerem?

3aeoanna Ill. Ilpouumaiime cmyoeHmcoKuii  2iMH
«Gaudeamusy, 11020 nepeknao i 6ueuims U020 HANAMAMD.
Texer
Gaudeamus (Becesimocn!)
Carmen scholasticum (CtyneHTchKHii TiMH)
JlaTuHcbKUH HocaiBHuii Ykpaincbkuii Ykpaincbkuii
opuriHaj nepexaajn nepexJiaj nepecmiB

Gaudeamus igitur,
Juvenes dum sumus!
Post jucundam
juventutem,

Post molestam
senectutem

Nos habebit humus!

Ubi sunt, qui ante
nos

In mundo fuere?
Vadite ad superos,
Transeas ad inferos,
Hos si vis videre!

Vita nostra brevis
est,

Brevi finietur.

Venit mors velociter,
Rapit nos atrociter,
Nemini parcetur!

OTrxe, BecelmMmocs,
TToxu Mu momoi!
ITicns Becenoi
MOJIOZIOCTI,

Ilicis oOTsKIMBOT
cTapocTi

Hac npuiime 3ems.

Je [x] i, XTO mepen
HaMU

VY [mpomy] cBiTi
@yJII/I?

Unite 1o HEOecHUX
ooris,

[epeiinits y nap-
CTBO MEPTBHX,

XT0 X0Ue iX
MO0AYUTH.

Hame »xutts
KOPOTKE,

CKOpO 3aKiHYHUTHCSL.
CMepTh PUXOIUTH
MIBUJIKO,

Xarrae Hac
OeKaiCHO,
Hixomy He Oyne
rorau!

I'eit, moBecemimocs,
IToxu momomii!
MuHe MOJIOAICTD
KBIiTYy4a,

CrapicTtb Hac
BIIOB’€, MOB TYyHa,

I 3emus okpue.

Jle i, mo xuim
KOJIUCH

Ha po3sorim cBiTi?
Tpeba uu mix 3emiTro
WTH,

Uu Ha HEOO
37MHYTH,

[1o6u ix 3ycTpiTH.

Te xutTs — Ny
MHUTh OJIHA,

BMuts BoHO

W MpoiuHe.
CMepTh KiCT/siBa —
TYT SK TYT,
YuHATH CBil HaAL
HAMH CYJI:

Bceix — 1o
JIOMOBHUHH.

ITorynsiimo, oHaku,
Iloxu B Hac € cuia.
MuHe MOTOIICTh
ACIIHBA,

Muse crapicTb
JIOKY4JIHBa,

Bxpue nac moruna.

Mu HeoBro
JKHBEMO,

IIIBuaKO BiK MUHAE.
CMmepTh, He raro-
YKCh, IPUIINHE,
Bes po3bdopy Beix
MTOITTMHE —

CMepTh Kalo He
3HAE.

Xaii )KUBYTh HaM
BY3H BCi,

Bes Hamia emita:
TIpodecopu

1 JIOLIEHTH,
AcnipanTH i cTy-
JICHTH, —

«MHoras M miTa!»
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Vivant et mulieres
Tenerae, amabiles,
Bonae, laboriosae!

Vivat et res publica
Et qui illam regunt!
Vivat nostra civitas,
Maecenatum caritas,
Qui nos hic
protegunt!

Pereat tristitia,
Pereant dolores![
Pereat diabolus,
Quivis antiburschius
Atque irrisores!

Xaii )KuByTbh yci
niByara,

CrpyHKi, kpacusi!
Xaii JKUBYTh

1 )KIHKH,

Hixxni, mumi,
J1o6pi, mpanboBHTI.

Xait xuBe

1 pecryOrika,

I XTO HEero MpPaBUTE.
Xaif )xuBe Haia
001I1Ha,

MusticTh MeleHariB,
SIxi Hamu TYT
OMIKYIOTBCSI.

Xaii 3ruHe nevanb,
Xaii 3rune Tyral
Xaii 3ruHe AUsABOJ,
Besikuit Bopor
CTY/CHTIB,

A Takox
HACMIIIHUKH!

CrpyHKi Ta jgackasi!
Xaii yci KiHKH
JKUBYTb,

o no0oB, TEmIo
HECYTb,

HixHi, B mpari
KBaBi!

Xaii )xuBe Hall Kpan
yBeCh

I xTo npaBuTh
Kkpaem!

Xait )KUBYTb Myxki
SICHI,

o 3 ix mackw,
HpUA3HI

3HaHb TYT
HaOyBaeMm!

T'ets,
KypOo-HamacHuIle,
BomicTi, rpuszoru!
I'ets, nyxaBuit
3ITiCHUKY !

T'ets, inkuit
HACMIIITHHKY,

3 Hamoi crinbHOTH!

Iepexnao
Anopis Cooomopu

JlaTuHCcbKUH HocaiBHuii Ykpaincbkuit Yxpaincbkuii
opuriHaj nepexJaajn nepexaajn nepecmiB
Vivat Academia! Xaii xuBe Xaii )K1Be HayKH Xaif giBgata BCi
Vivant professores! |Axkamemis! Xpam, JKHBYTh,
Vivat membrum Xaii KHUBYTbH Xaii xuByTb yueni! |Heropai, kpacusi,
quodlibet! npodecopu! Koxen 3 Hux Hexail |Xail )KHBYTh HAM
Vivant membra Xai )KUBe KOKEH JKUBE. MOJIOIMIII,
quaelibet! 30Kpemal Iporusitae rpoHo Hauri 11004,
Semper sint in flore! | Xaii xxuByTh BCi BCE HIKHOJHII,
paszom! VY no6pi, narxuenni! |[1oOpi, HemiHUBI!

Vivant omnes Xaii 3aBKaAn BOHH
virginesGraciles, HPOLBITAIOTH! Xaii ®MBYTb JiBuaTa | Xail ;KHBe
formosae! BCi — pecryoika

I Toii, xTO KeEpye;
Xali )kuBe HaIa
CITIJIbHOTA

1 GnaroxiiHuKiB
LIE/POTa,

Lo mpo Bcix HAC
noae.

Besikuit cMyTOK reTh
Bij Hac,

[lecumisMy TOCHTB;
Besikuit 6ic Hexait
CKOHaE,

[o cTynenram He
Crpusie

Ha mym ix

T THOCHTE.

Ilepecnis
Muxaiina binuxa
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CAMOCTIMHE ONPAIIIOBAHHS MATEPIAJIY 3 TEM

1. BinmiecniBHUN IMEHHUK — TepyHIIN.

2. BigapiecniBHUN NPUKMETHUK — FEPYH/IUB.

3. IlpucniBHuKH.

Mema: cdhopmyBaTu HaBHUKH CHPUUHATTS, PO3Mi3HABaHHS,
YTBOPEHHS Ta MepeKyaay repyHis, repyHauBa Ta IPUCTiBHUKIB.

VY pe3ynbrari onpamroBaHHs TEM HE0OX1THO:

v' 3mamu: cnocoOM YTBOPEHHS Ta BKHUBAHHS TEPYHIIs,
repyH/MBa, a TaKOX CAMOCTIHHUX Ta TOXITHUX TPHUCIIBHUKIB
y JATUHCHKHUX PEUCHHSX;

v emimu: aHaJi3yBaTy rpaMaTH4Hi GOPMH IepyH/Iis il TepyH-
JIMBa, CTYTIEH] MOPIBHSAHHS NPUCIIBHUKIB i IepeKyaiaTi peueHHs
3 1X Y)KUBAHHSM.
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15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.

23.

)

OPIEHTOBAHI IIMTAHHSA 10 3AJIKY

IcTopist PO3BUTKY JIATHHCHKOI MOBH.

Jlatrunceka Qoueruka. [IpaBuia yuTaHHS TONOCHUX, MPUTO-
JOCHHUX Ta OYKBOCTIOTYYEHb.

Cxmagononin. IlpaBuna HarojomryBaHHS B JIAaTMHCHKHX
CJIOBax.

3aranpHa XapaKTepUCTHKA OyIOBU JAaTUHCHKOI MOBH (4aCTUHU
MOBH, TOPSIZIOK CIIIB B PEUCHHI).

3aranpHa rpaMaTUyHa XapaKTepPUCTUKA IMEHHHKA.

Imennuku 1 BigMiHu.

Imennukn 11 BigminuT.

Imennuku 11 Bigminy.

Imennuxu IV BigMiHM.

. Imennuxu V BigMiHH.
11.
12.
13.
14.

3aranpHa TpaMaTUyHa XapaKTEPUCTHUKA MPUKMETHHKA.
[Mpukmernuku [ — II BimMiHu.

[Tpuxkmernuku 11 Bigminy.

YTBOpEeHH: “npaBUIBHUX CTYICHIB MOPIBHSHHS
NPUKMETHHKIB.

Oco06aMBOCTI YTBOPEHHS CTYTICHIB MOPIBHSIHHS TPUKMETHHKIB.
CynneTuBHi CTyTeHi MOPIBHAHHS MPUKMETHUKIB.

YTBOpEHHS MOXITHUX IPUCTIBHUKIB.

CryneHi MOpiBHSIHHS MPUCITiBHUKIB.

[IpuiimeHHUKY (B)KUBAHHS, BIAMIHKH).

3araipHa TpaMaTUYHA XapaKTEPUCTHUKA JIIECTIOBA.

OcHOBHU Ta OCHOBHI (hOpMH Ji€CIIOBA.

Uac Praesens indicativi activi et passivi (yTBOpeHHS Ta
MepeKyam).

Yac Imperfectum indicativi activi et passivi (YTBOpeHHs Ta



24.

25.

26.

27.

28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.

35.

36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.

nepeksian).

Yac Futurum I indicativi activi et passivi (yTBOpeHHs Ta
TepeKsian).

Yac Perfectum indicativi activi et passivi (yTBOpeHHs Ta
TepeKsan).

Yac Plusquamperfectum indicativi activi et passivi (yTBo-
pEHHS Ta Mepekian).

Yac Futurum II indicativi activi et passivi (yTBOpEeHHsS Ta
TepeKsIan).

YTBOpEHHsI HAKa30BOTO CIIOCOOY J/Ii€CiIOBa.

YTBOpeHHS yaciB KOH FOHKTHBA.

3HaueHHs 4aciB KOH IOHKTHBA B HE3aJIC)KHUX PEUYEHHSX.
3aiiMeHHUKH. 3arajbHa rpaMaTU4YHa XapaKTepUCTHUKA.
Oco060Bi, TPUCBIIHI, 3BOPOTHUN 3aMEHHUKHU.

[IpucBiiiHi 3aliMEHHUKH.

BxkaziBHi  3aiiMeHHUKH (BiAMIHIOBaHHS, BXXHUBaHHI Ta
TepeKsan).

Heo3naueni 3aiiMeHHUKH (YTBOpEHHs, BIJMIHIOBaHHS Ta
BKUBAHHS).

3anepeyHi 3aiiMeHHUKH (BIIMIHIOBaHHS Ta BXKUBAHHS).
JlienpuKMeTHUKU (YTBOPEHHS, BIAMIHIOBAHHS Ta BXKHBAHH).
KinpKicHI YMCTIBHUKY, YTBOPEHHS, BYXUBAHHS Ta TEPEKIIA.
[TopsiAKOB1 YMCTIBHUKY, YTBOPEHHS], BXXUBAHHS Ta MEPEKIIA.
Po311ii10B1 YUCIIIBHUKH, YTBOPEHHS, B)KUBAHHS Ta MEpeKiIal.
Iepynniii (pynkuii, nepexnan).

I'epynauB (pyHKIii, mepekan).

Crynentcekuii TiMH «Gaudeamusy.
100 naTHHCHKUX KPHWJIATUX BHCIIOBIB.
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MOAYJbHA KOHTPOJIBHA POBOTA

1. BwuszHauTe rpaMaTH4HI XapaKTEpUCTUKH IMEHHHKA.

2. Tlepeknanite yTBOpeHi (popMHU BiF JTi€CiB: pugno, are Ta
video, ere: pugnant, pugnamus, pugnate, pugnabatur, pugnabunt;
vide, videbant, videbantur, videbo, videbit.

3. 3aMIHITh aKTUBHY KOHCTPYKIII}O TACUBHOIO 1 MEPEKIAMITh
PEUYCHHS.
Agricolae agrum colunt.

4. VTBOpITh Ta MEpPEKJIAiTh BIAMIHKOBI (OpPMH IMEHHUKA
schola, ae, f- Ace. Sing; gen. Plur; Acc. Plur, Abl. Plur Ta imen-
HUKa puer, eri, m - Abl. Sing; Nom. Plur; Dat. Plur.

5. VYsrogpre MpUKMETHUK 3 IMEHHHUKOM, NIEPEKIIAiTh CIOBO-
crioiay4yeHHs Ta yrBopiTe Nom.Plur.:

bonus, a, um — examplum, i, n  antiquus, a, um — poeta, ae, m
magnus, a, um — silva, ae, f Romanus, a, um — nauta, ae, m

longua, a, um — bellum, i, n

6. TIponoBXiTh KpHJIaTi BUCIOBH Ta MEPEKIAIITh 1X:

Per aspera ... Clavus ...
Ibi Victoria ... Cum tacent ...
Aquila non ...
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7. IlepexknaniTh NpUCIHIB s

Bin nypHoro si3uka 6arato HEPUEMHOCTEH.
IIpo Tebe MOBa MOBUTHCHL.

Jloxu auxaro, CIIOAiBaKOCh.

JIronuHI BIACTHBO MTOMUJISTHUCS.

Hesnanns — He nokas.

8. Busnaure, BiJl IKMX JJATUHCHKHUX CJIIB IOXOJSATh YKPATHCHKI
JIEpUBATH: ayquTOpis, OpPHAMEHT, IOIICHT, JIIHTBICTHKA, (imian,
KpeIuT, KoJera, coysipiid, pinan, GyTypusm.
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TECTOBI 3ABJIAHHSA
JJIA NIACYMKOBOT'O KOHTPOJIIO

Skuii mepion y pO3BUTKY JIATUHCHKOI MOBHM Ha3HMBaIOTh KJla-

CHUYHUM, a00 TEepioZIOM «30JI0TOT JaTUHI»?

a) HI-II ct. go H. e.;

b) II-I ct. no H. €.;

c) Icr noH. e,;

d) IHlcr u e

Ckinpku OyKB y JJaTUHCBKOMY ajidaBiTi?

a) 24;

b) 25;

c) 26.

Ckinbky TUGTOHTIB Y JTATUHCHKINA MOBI?

a) 2;

b) 3;

c) 4.

Konu OGykBa ¢ BUMOBIS€ETHCS SIK [11]?

a) Tmepen a, u, o Ta MPUTOJIOCHUMH;

b) mepen e, i, y, ae, oe;

C) Ha MMOYaTKy 1 B KiHIII CJIOBA.

Ha sxi ckmaagd CTaBUTHCS HAroioc y 0araTockKiagoBOMY

cioBi?

a) Ha JApyromMy CKJajl BiJ KiHIIA, SKIIO BiH JOBIHi, a00 Ha
TPETHOMY BiJl KiHIIS CIIOBA, SIKIIO APYTUN CKJIa]l KOPOTKHUI;

b) Ha mepmoMy CKJIaAl B KIHIIS CJIOBA;

C) Ha IpyroMy CKJIaJi BiJ KiHIISI CJIOBA.

3a KO O3HAKOIO JIi€cioBa TOAUISIOTBCS Ha YOTHUPHU

mieBigMiHn?

a) 3a 0COOOBUMH 3aKIHUCHHIMU;



10.

I1.

b) 3a 3akiHYEHHSIMU JI€CTIB y HEO3HaueHi dopmi;

C) 3a 3aKIHYCHHSMHU OCHOB JIECIIIB.

Ha sixi rpynu moauIsiFoThCSl YacH B JIATUHCHKIH MOBi?

a) Ha Irpymy 4yaciB HEJOKOHAHOTO BHUJY Ta IPYIly YaciB JJOKO-
HAHOTO BUJIY;

b) Ha rpymy aieciiB, M0 MalOTh 3HAYEHHSI KOHKPETHOI Jii;

C) Ha rpymy Ai€ciiB, [0 MalOTh 3HAYCHHS aOCTpaKTHOI ii.

SIKi 3aKiHUEHHS MaloTh Jl€ciioBa B Heo3HauyeHiil popmi (1HOi-

HITUB1) TENEPINIHBOTO Yacy?

a) 3aKiHYeHHS -us, -d, -Um;

b) 3akiHueHHs -re, -7i;

C) 3aKiHYeHHS -0, -OF.

SIK yTBOPIOETHCS HAKA30BHIA CIIOCIO TENepilHbOro yacy?

a) apyra oco0a OJHHHU 3a JIONOMOTOK 3aKiHYCHHS -7i,
a Ipyra ocoba MHOXHHH 32 JIOTIOMOTOI0 3aKiHYEHHS -7,

b) npyra ocoba OmHWHHM 3a JOIMOMOTOI 3aKiHUEHHS -re,
a ipyra ocoba MHOXKHHHM 32 JOTIOMOTOI0 3aKiHYCHHS -7is);

C) Ipyra ocoba OJHUHM IUIAXOM BiJIKHIAHHS 1H(IHITUBHOTO
3aKiHYEHHS a Jpyra 0cod0a MHOXHHHU IIISXOM JIOJaBaH-
HSIM 0 OCHOBH JII€CIIOBA 3aKIHUEHHS -fe.

Sk yTBOpIOETBbCA 3amepedyHa ¢opma HaKa3z0BOIO CIOCOOY

TETNEPIIIHBOTO Yacy?

a) 3a JIONOMOTO 3anepeyHuX 3alMEHHINCIB nemo, nihil Ta
1H(IHITHBAa KOHKPETHOT'O 1€CI0BA;

b) apyra ocoba OAHMHHM 3a JOMOMOTOIO JiecioBa noli Ta
iH(}IHITHBA KOHKPETHOTO JIECIIOBY, a Jpyra ocoda MHO-
KUHH 32 JOMOMOTOI0 JieciioBa nolite Ta iH}IHITUBA KOH-
KpPETHOTO J11€CJI0BA;

C) JApyra ocoba OJHHHHU 3a JOIIOMOTOK) 3allepevHOl YacTKU
-ne Ta iHQIHITHBA, a Apyra 0coda MHOKHHHU 32 JOIIOMO-
rOI0 CJIOBA -nec Ta 1HQIHITHBA.

SIki yacu BXOASTH B cucTeMy iH(eKTa (HETOKOHAHOTO BHULY)?

a) TemepilHii i MUHYJIHIA;

b) MuHynui 1 MaliOyTHIiH;

C) TenepilHii i MallOyTHIN;

47



12.

13.

14.

15.

16.

48

d) Tenepimniii, Munymuid (Imperfectum) Ta wmalOyTHIN
(Futurum I).

Sk yTBOpIOETHCS TEMEPIITHINA Yac JIECTIB JIHCHOTO CIIOCOOY

AKTUBHOTO 1 MACUBHOTO CTaHIB?

a) JI0JaBaHHSM JI0 OCHOBH JIIECIIIB BIANOBITHUX CY(IKCIB Ta
0C000OBHX 3aKIHYEHb;

b) nomaBaHHAM JO OCHOBH JIECTIB OCOOOBUX 3aKiHUCHB
AKTUBHOI'O 1 IACUBHOI'O CTAaHIB;

C) LUISIXOM 3MiHM KOPEHEBOi rOJIOCHOI Ta JT0JaBaHHSIM OCO-
0OOBHX 3aKiHYCHb.

Sk yrBoproeTbest Munynuit yac (Imperfectum) nilicuoro cmo-

co0y aKTHBHOTO 1 TAaCUBHOTO CTaHiB?

a) J0JaBaHHSM JI0 OCHOBH Ji€ciiB cydikciB -ba abo -eba Ta
BIIIOBIHUX OCOOOBHX 3aKIHUYEHb aKTUBHOIO a0O ITaCHB-
HOTO CTaHIB;

b) HomaBaHHSM JI0 OCHOBH JIIECIIIB 3aKiHUCHb aKTUBHOI'O 200
MMACUBHOI'O CTaHIB;

C) JOJaBaHHSAM JI0 OCHOBH JieciiB cydikca -era Ta 0co0o-
BUX 3aKiHYCHb aKTHBHOTO a00 MAaCUBHOTO CTAHIB.

Sx yrBOproeTbest MaiOyTHiM yac (Futurum I) miiicHoro cro-

co0y aKTHUBHOTO 1 TAaCUBHOTO CTaHIB?

a) JIOJaBaHHSAM JI0 OCHOBH JI€CIIIB OCOOOBUX 3aKiHYCHB
aKTUBHOTO 200 MAacCHUBHOTO CTaHIB,;

b) momaBaHHSM J0 OCHOBH Ji€ciHiB cydikca -era Ta 0cobo-
BUX 3aKIHUEHb aKTUBHOTO a00 IMACUBHOI'O CTAHIB;

C) JodaBaHHSM JI0 OCHOBH Ji€CHiB cydikca -b abo -e Ta oco-
0OOBHX 3aKiHYEHb aKTUBHOTO YU ITACHBHOTO CTaHIB.

SIki yacu BXOmsATh y cucTemMy mnepdekra (J0OKOHAHOTO BHUITY)?

a) JTaBHOMMHYIUH 1 MaiflOyTHI1N yacu;

b) wmunynuit yac (Perfectum), naBHOMuHYNU 1 MaiiOyTHii
(Futurum II);

C) MHHYIUI (Perfectum) i JTAaBHOMUHYJTHH
(Plusquamperfectum).

Sx yrBOproetbes nepdext?

a) 3aJ0moMororo cy(ikciB -eba, -era Ta 0COO0BUX 3aKIHUEHB;



17.

18.

19.

20.

21.

b)
c)

3a JIOIIOMOTOI0 JOIIOMIXKHOTI'O JIIECIIOBA esse;
3a JIOIIOMOTr'0X0 0COOOBHX 3aKiHYEHb, IO JOJAIOTHCS JI0
OCHOBH Tiep(heKTa.

SIky nito Bupaxae naBHOMHHYIHH dac (Plusquamperfectum)?

a)
b)

9)
Sk

sKa BigOysacs paHillle MUHYJIOI Aii;

0 3aKiHYWIach y MHUHYJIOMY Oe3BiIHOCHO 10 ii
TPHUBAJIOCTI;

110 3aKIHYMJIACh Y MUHYJIOMY, a pe3yJbTaT ii 30epiraernbcsl.
yTBOpIO€ThCSl MaBHOMHMHYNUN yac (Plusquamperfectum)

AKTUBHOTO CTaHy?

a)
b)

c)

JOJTaBaHHSM JI0 OCHOBH Mep(deKkTa 0COOOBHX 3aKiHYCHBb
aKTHBHOTO CTaHY,
3a JIOMOMOTor0 cy(dikca -era Ta OCOOOBUX 3aKiHYCHBb
aKTHBHOTO CTaHY,
3a 1I0nmoMororo cydikciB -ba, -eba Ta 0c0O00BUX 3aKiHUCHB
AKTUBHOTO CTaHY.

Sk yrBOproeThest MaiiOyTHIN vac (Futurum I) aktuBHOTO CTany?

a)
b)

¢)

3a I0MOMOTO0I0 cy(ikca -er Ta 0COOOBHUX 3aKiHUYCHb;
JI0IaBaHHSM 10 OCHOBU INepdeKTa 0coO0BUX 3aKiHUCHB;
JOJTaBaHHSM JI0 OCHOBH TepdekTa cydikca -eri Ta 0cob0-
BUX 3aKiHYCHbD.

SIK yTBOPIOIOTHCS Yacu CUCTEMU Nep(eKTa NaCUBHOTO CTaHY?

a)

b)

c)

3a JIOMOMOTOI0 AIENPUKMETHUKA MHUHYJIOTO 4acy IacuB-
HOTO CTaHy 1 (hOpM JIi€CIIOBA esse y BiIMOBIAHOMY 4aci;
3a JOTIOMOTOI0 OCHOBH Mep(exTa Ta 0cCOO0BHX 3aKIHUCHB
MACUBHOTO CTaHY;

3a JJOTIOMOTOI0 JIOTIOMI’KHOTO JIECTIOBA esse Ta 1H(IHITHBA
OCHOBHOTO JII€CIIOBA.

Ha cxinpky BiAMIH ITOOUISIOTHCS JIATUHCHK] IMEHHUKA?

a)
b)
©)
22.
a)

Ha TpH;

Ha YOTHUPH;

Ha 11’ AThb.

Sk BU3HAYAECTHCA OCHOBA IMEHHMKA?

IUSIXOM  BiJIHIMAHHS 3aKiHYCHHsS POJOBOTO BiJIMIHKA
OIHUHH;
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23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

50

b) 3a 3aKiHYEHHSM HA3UBHOTO BiJMIHKa OJIHUHH,

C) NUBIXOM BiJHIMAHHS 3aKiHYCHHS HA3WBHOTO BiJMiHKa
OJTHUHH.

3a AKUM BIIMIHKOM BU3HAYaIOTHCSA BIIMIHM IMEHHUKIB?

a) 13a pOJIOBUM OJIHUHU;

b) 3a Ha3MBHUM OJHWHH;

C) 3a pOIOBUM MHOXKHHH.

CKUIbKY BIIMIHKIB Y JIATUHCBKIM MOBI?

a) YOTHPH;

b) ATk

C) LIICTb.

SIki iMeHHUKH Hajiexarhb 10 | Bigminu?

a) SKi y Ha3UBHOMY BiJIMIHKY OJIHMHH 3aKiHUYIOThCS Ha -d,
a B pOAOBOMY Ha -i;

b) sKi y Ha3UBHOMY BiJIMIHKY OJHMHHU 3aKIHUYIOThCS Ha -a,
a B pOJIOBOMY Ha -ae;

C) SKiy POJOBOMY BiAMIHKY OJHHHH 3aKIHUYIOTHCS Ha -d.

SIki IMCHHHUKHM HaleXaTh 10 APYroi BiAMiHU?

a) SKi Yy pOAOBOMY BiIMIHKY OJHUHH MalOTh 3aKiHUCHHS -,

b) sKiy pooBOMY BIIMIHKY OJHUHH 3aKIHUYIOTHCS Ha -US;

C) $Ki Yy Ha3MBHOMY 1 pOZOBOMY BiJIMIHKAaX OJHMHHU 3aKiHUY-
IOThCSI Ha -US.

Yum Binpi3HAIOTHCS iMEeHHUKH Il BiIMIHM 4YOIOBIYOTO POy

BiJ{ IMEHHUKIB 1HIIUX BigMiH?

a) 3aKiHYEHHSM HA3WBHOTO BIIMIHKA OJTHUHU;

b) mnasBHIicTIO KIM4HOI hopmu (Vocativus);

C) BIJCYTHICTIO JKIHOYOTO POJY.

SAx BigMiHIOIOTECA TTpuKMeTHUKH | Ta Il BimMia?

a) BIAMOBIAHO 3a 3pa3koM iMeHHUKIB I Ta II BinMiH;

b) 3a 3pa3kom iMeHHUKIB | BinmMiHu;

¢) 3a3pa3koMm iMeHHHKIB Il BimmiHM.

Ski imenHukn Hasiexars 10 111 Bigmiau?

a) SKi y HA3MBHOMY BiJIMIHKY OJIHUHHM 3aKiHUYIOThCS Ha -¢€, -0;

b) sKiy poloBOMY BIIMIHKY OJHWUHU 3aKIHUYIOThCS Ha -ie;

C) $KI Y pOAOBOMY BiJIMIHKY OJHUHM 3aKiHUYIOTbCS Ha -is.



30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

J1o sIKOT 13 TPBOX IpyI HallekaTh HEPIBHOCKIIAJA0BI IMEHHUKU

111 Bigmian?

a) 10 TOJIOCHOI TPYIIH;

b) 10 MPUTOJIOCHOI rPpymy;

C) 0 MIIIaHOi TPyTIH.

V akux BiaMinkax iMeHHHKIB [I] BIZAMIHU BUABISAIOTECS 0COO-

JUBOCTI TONIOCHOT Tpynu?

a) y Nom., Ace, Abl. omauau Ta Nom., AcC. MHOXXHHH;

b) y Dat. oqHUHE Ta MHOXWHU;

c) vy Dat. ta Abl. MHOXUHH.

Sxi mpukmetHuky Haynexats 10 11 Bigmian?

a) TMPUKMETHUKUA 3 JBOMA 3aKiHUCHHSMH, CHUTBHUMH IS
yCiX pOIiB;

b) mpuUKMETHHKH 3 TpbOMa 3aKIHYCHHSIMH, CIUIBHUMH IS
yCiX pojiB;

C) TPUKMETHUKH, 1[0 HE MAIOTh 3aKiHUYEHHS Y Nom. OTHUHU
-us, -a, -um.

3a SKUM MPaBUJIOM BiIMIHIOIOThCS npukMeTHUKH 111 Bimminu?

a) 3a 3pa3koMm iMeHHHKIB III BigMiHu;

b) 3a 3pas3kom romocHoi rpynu iMeHHHKIB III BinMiHy;

C) 3a 3pa3koM NpuroiocHoi rpynu iMmeHHukiB III BigmiHu.

SIki iMeHHUKHN Hajiexxarsb 10 1V BigMiau?

a) IMEHHHKH YCiX POJIiB, IO 3aKiHUYIOTBCS Y POJAOBOMY Bij-
MIHKY OJIHUHU Ha -USs;

b) IMEHHHMKH YOJOBIYOTO 1 CEPEAHHOTO POIIB, IO 3aKiHUY-
IOTBCSl Y POJIOBOMY BiJIMiHKY OJIHUHU Ha -US;

C) IMEHHUKH CEPeIHBOTO POy, L0 3aKIHYYIOThCS Y POJIO-
BOMY BIIMIHKY Ha -u.

SIki BigMiHKM iMeHHUKIB [V  BigMIHM MarOTh OJHAKOBI

3aKiHYCHHS?

a) Dat. ta Abl. MHOXWHUM

b) Nom. Ta Acc. OTHUHHA

¢) Dat. ta Acc. omauHH, ACC. MHOKUHH.

SIki IMEHHHUKY Haexath 10 V BiagmiHu?

a) SKi y Ha3MBHOMY Ta POJOBOMY BiJIMiHKaX OJHUHH 3aKiH-
YYIOTHCS Ha -el;
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37.

38.

39.

b) sKiy poJOBOMY BiIMIHKY OJHUHH 3aKIHUYIOThCS Ha -€s;

C) Kl y pOAOBOMY BIAMIHKY OJHUHH 3aKIHUYIOThCS -é€i.

Ski iMeHHHKY V BIIMIHUA MalOTh OJHUHY 1 MHOXHUHY?

a) yci 0e3 BUHATKY;

b) Tinbku ABa: res 1 dies;

C) IMEHHHUKH YOJIOBIUOTO pony: dies i meridies.

SIK yTBOPIOETHCS BUILUI CTYMiHb MOPIBHAHHS MPUKMETHUKIB?

a) BHILUN CTYHiHb MOPIBHSAHHS YTBOPIOETHCS IIJISXOM J0AA-
BaHHS /10 OCHOBHU IIPUKMETHHUKA Cy(ikca -ius;

b) BuIIMIi CTyMiHb NOPIBHSIHHSA YTBOPIOETHCS HIISXOM J10/a-
BaHHS JI0 OCHOBH MPHUKMETHHKA YOJIOBIUOTO 1 >KIHOYOTO
pOMIB -ior, a CEPENHbOTO — -iUs;

C) BUIIMU CTYMiHb MOPIBHAHHS YTBOPIOETHCS 32 JOMOMOTOIO
cJioBa magis.

SIK  YTBOpIOETbCSI ~ HAaWBUINMK  CTYMHiHb  IOPIBHSHHS

NPUKMETHUKIB?

a) 3a JIoroMoror cydikca -7im Ta 3aKiHUCHHS -er;

b) 3a momomororo cygikca -/im Ta 3aKiHUCHHS -er;

C) 3a JOMOMOTOI0 cydikca -issim Ta 3aKiHYCHb -UsS, -d, -UM.

40. SIk yTBOPIOIOTHCS CYIUIETUBHI CTYIEHI MOPIBHAHHS MPUKMET-
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HUKIB 1 IPUCITIBHUKIB?

a) 3a JIONOMOTOIO CIIB magis Ta maxime;
b) 3a AOMOMOTOIO Pi3HUX OCHOB;

C) 3a JOMOMOTOI0 CY(iKCIB -ior, -ius.



3ABIAHHSA J1J51 CAMOCTIMHOI POBOTH

Ilpoananizyiime nacmynni a1iH26iCMUYHI mMepMIHU, GU3HA-
ume IXHE NOXO0MHCEHHA Ma Oaiime IXHE MAYMAYEHHS.
[Tpuknan anamizy:

TEPMIH MHMOXOAKEHHS TIYMAUYEHHSI
abpeBiarypa

anIIOTUHALIS

a’ eKTUBaLis

aJIeKBaTHICTH

aKIEHTyaIlis

amiteparis

amruTihikaris

AHTHUIUIIALS

arpOKCUMAIList

APTHUKYJISLS

ACUMIIALA

acripartist

agikcaris

appukar

BepOaizaris

BOKaJII3M

JIEHOoTALlis
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TEPMIH

IHOXO/’KEHHSA

TIYMAYEHHSA

JIepUBaIlist

€KBIBaJICHTHICTh

EKCIUTIIIMTHAI

ITOKY ISt

IMILTIIIATHAA

iHBepcis

IHTepIIpeTanis

IHTOHAII

Koresis

KOMITLIALLS

KOHBEpCis

KOHOTAIIis

KOHTCKCT

Jtabiamizanis

JIIHTBICTHKA

MOJAJIbHICTh

MOHOCEMIs

HOMIHAaII3aIis

00’€exT

rmajaraizaris

roJjicemist

npeaukar

npedike

PemyKITist

peayIutiKanis
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TEPMIH

IHOXO/KEHHS

TIYMAYEHHSA

cy0’exT

cyOcTaHTHBAIiS

CyOCTUTYIIiS

cydikc

TPAHCKPUIIIs

TpaHcIiTepanis

(ekcis
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